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ENGLISH

Connecting and 
Using the Speaker
a	Charge the speaker before 

using it by opening the rear 
cover and connect the speaker 
to the USB port on the 
StanbyME by the USB cable.
	Alternatively, you can charge the 
speaker using your own AC adapter 
if you prefer not to connect it to the 
StanbyME.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	The speaker can charge while the 
StanbyME is powered on.
	Note that if the speaker is connected 
to the StanbyME and running on 
battery power, the usage time of 
the StanbyME may be reduced. For 
continuous use, it’s recommended to 
connect the StanbyME to a power 
source.

	When connecting the speaker to the 
StanbyME, make sure the StanbyME 
monitor is positioned horizontally.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	The StanbyME 2 must be connected to 
a power source to charge the speaker.

b	Connecting the Speaker to the 
StanbyME via Bluetooth

•	 Automatic Connection (First-time 
Setup)
A	Turn on the StanbyME.
B	Press the Power  button on the 

speaker to turn it on.
C	The StanbyME will automatically 

detect and connect to the speaker. 
You will hear sound from the 
StanbyME through the speaker.

•	 Manual Connection

A	Press the Power  button on the 
speaker to turn it on. The Bluetooth 
LED will blink. If it doesn’t blink, press 
the Bluetooth  button.

B	On the StanbyME, press ;[ 
 (Sound Out) and select either 

[Bluetooth device] or [Bluetooth 
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device+Internal speaker] then choose  
[Device list].

-- If you selected [Bluetooth device], find 
and select “LG XT7S(XX)” from the list 
of connectable devices.

-- If you selected [Bluetooth 
device+Internal speaker], select 
[Connect One Speaker]. Then find 
and select “LG XT7S(XX)” from the 
device list.

C	Once connected via Bluetooth, the 
Bluetooth LED on the speaker will 
stay on, and you’ll hear sound from 
the StanbyME through the speaker.

c	Connecting the Speaker to a 
Smartphone via Bluetooth

A	Turn off the StanbyME. Press the 
Power  button on the speaker 
to turn it on. Bluetooth LED 
should blink. If it doesn’t, press the 
Bluetooth  button.

B	Tab the Settings  button on the 
smartphone and select Bluetooth.  
Turn on the Bluetooth function.  
(Off   > On  )

C	Find “LG XT7S(XX)” in the device 
list and select it to connect. The 
Bluetooth LED on the speaker 
will turn on once the connection is 
successful.

D	On the smartphone, play a music of 
your choice.

	If the speaker is restarted and 
connects to a device other than 
the StanbyME, it will search for the 
StanbyME for 30 seconds to make 
reconnection easier.

d	Connecting the LG XBOOM App
A	Download and install the LG XBOOM 

app from Google Play or the App 
Store on your smartphone.

B	Open the LG XBOOM app to access 
additional features. (EQ, Lighting, 
Sleep Timer, Setting etc.) 

•	 Design and specifications are subject to 
change without notice.

•	 For more details, refer to the online 
owner’s manual at: http://www.lg.com
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DEUTSCH

Den Lautsprecher 
anschließen und 
benutzen
a	Laden Sie den Lautsprecher 

vor Gebrauch auf, indem 
Sie die hintere Abdeckung 
öffnen und den Lautsprecher 
mit dem USB-Kabel an den 
USB-Anschluss des StanbyME 
anschließen.
	Sie können den Lautsprecher auch 
ohne den StanbyME aufladen, indem 
Sie Ihren eigenen Netzadapter zum 
Aufladen verwenden.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Der Lautsprecher kann aufgeladen 
werden, während der StanbyME 
eingeschaltet ist.
	Wenn der Lautsprecher an den 
StanbyME angeschlossen ist und 
über die Batterie betrieben wird, kann 

sich die Akkulaufzeit des StanbyME 
verringern. Für den Dauerbetrieb 
schließen Sie den StanbyME an die 
Stromversorgung an.
	Wenn Sie den Lautsprecher an den 
StanbyME anschließen, richten Sie den 
StanbyME-Bildschirm waagerecht aus.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Um den Lautsprecher aufzuladen, 
schließen Sie den StanbyME 2 an eine 
Stromquelle an.

b	Den Lautsprecher per 
Bluetooth mit dem StanbyME 
verbinden

•	 Automatisches Verbinden 
(Erstverbindung)
A	Schalten Sie den StanbyME ein.
B	Drücken Sie am Lautsprecher auf 

die Taste Ein/Aus , um ihn 
einzuschalten.

C	Der StanbyME findet den 
Lautsprecher und stellt eine 
Verbindung zu ihm her, sodass Sie den 
StanbyME-Ton hören können.
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•	 Manuelles Verbinden

A	Drücken Sie am Lautsprecher auf 
die Taste Ein/Aus , um ihn 
einzuschalten. Die Bluetooth-LED 
blinkt. Wenn die LED nicht blinkt, 
drücken Sie die Taste Bluetooth .

B	Drücken Sie ;[  (Tonausgabe) 
auf dem StanbyME und wählen Sie 
[Bluetooth-Gerät] oder [Bluetooth-
Gerät+Interner Lautsprecher] und 
dann [Geräteliste].

-- Wenn Sie [Bluetooth-Gerät] wählen, 
suchen und wählen Sie „LG XT7S(XX)“ 
aus der Liste der verbindbaren Geräte 
aus.

-- Wenn Sie [Bluetooth-Gerät + Interner 
Lautsprecher] wählen, wählen Sie 
[Einen Lautsprecher verbinden] aus. 
Suchen Sie dann „LG XT7S(XX)“ in 
der Liste der verbindbaren Geräte und 
wählen Sie es aus.

C	Nachdem der StanbyME über 
Bluetooth verbunden ist, leuchtet 
die Bluetooth-LED auf und Sie 
können den StanbyME-Ton über den 
Lautsprecher hören.

c	Den Lautsprecher per 
Bluetooth mit dem Smartphone 
verbinden

A	Schalten Sie den StanbyME aus. 
Drücken Sie am Lautsprecher auf 
die Taste Ein/Aus , um ihn 
einzuschalten. Die Bluetooth-LED 
blinkt. Wenn die LED nicht blinkt, 
drücken Sie die Taste Bluetooth .

B	Tippen Sie am Smartphone auf die 
Schaltfläche Einstellungen  und 
dann auf Bluetooth auswählen. 
Schalten Sie die Bluetooth-Funktion 
ein. (Aus   > Ein  )

C	Finden Sie auf dem Smartphone in 
der Geräteliste „LG XT7S(XX)” und 
verbinden Sie sich damit. Sobald 
das Smartphone per Bluetooth 
verbunden ist, leuchtet die Bluetooth 
LED.

D	Auf dem Smartphone können Sie 
jetzt Musik auswählen und diese über 
den Lautsprecher abspielen.

	Wenn Sie den Lautsprecher neu 
starten und er sich mit einem anderen 
Gerät als dem StanbyME verbindet, 
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wartet der Lautsprecher 30 Sekunden 
lang auf die Bluetooth-Verbindung, um 
sich bequem mit dem StanbyME zu 
verbinden.

d	Mit der LG XBOOM-App 
verbinden

A	Suchen Sie in Google Play oder im 
App Store nach der LG XBOOM-App 
und installieren Sie die App auf Ihrem 
Smartphone.

B	Führen Sie die LG XBOOM-App 
aus, um ihre Funktionen zu nutzen. 
(EQ, Beleuchtung, Sleep-Timer, 
Einstellungen etc.) 

•	 Design und Spezifikationen können ohne 
Vorankündigung geändert werden.

•	 Weitere Informationen finden Sie in der 
Bedienungsanleitung, die online zum 
Download bereitsteht.  
http://www.lg.com

FRANÇAIS

Connexion et 
utilisation de l’enceinte

a	Chargez l’enceinte avant 
utilisation. Ouvrez le couvercle 
à l’arrière et branchez 
l’enceinte au port USB du 
StanbyME à l’aide du câble 
USB.
	Vous pouvez charger l’enceinte sans le 
StanbyME, en la branchant sur votre 
propre adaptateur secteur.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	L’enceinte peut être chargée lorsque le 
StanbyME est allumé.
	Si l’enceinte est branchée au StanbyME 
et alimentée par la batterie, la durée 
d’utilisation du StanbyME peut être 
réduite. Pour une utilisation continue, 
branchez l’alimentation au StanbyME.
	Lorsque vous branchez l’enceinte au 
StanbyME, positionnez l’écran du 
StanbyME à l’horizontale.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Pour charger l’enceinte, vous devez 
connecter le StanbyME 2 à une source 
d’alimentation.
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b	Connectez l’enceinte au 
StanbyME par Bluetooth

•	 Connexion automatique (première 
connexion)
A	Allumez le StanbyME.
B	Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt 

 de l’enceinte pour l’activer.
C	Le StanbyME trouve cette enceinte 

et s’y connecte afin que vous puissiez 
entendre le son du StanbyME.

•	 Connexion manuelle

A	Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt 
 de l’enceinte pour l’activer. La LED 

Bluetooth clignote. Si le voyant ne 
clignote pas, appuyez sur le bouton 
Bluetooth .

B	Appuyez sur ;[  (Sortie audio) 
sur le StanbyME et sélectionnez 
[Périphérique Bluetooth] ou 
[Périphérique Bluetooth + haut-
parleur interne] puis [Liste des 
périphériques].

-- Si vous choisissez [Périphérique 
Bluetooth], recherchez et sélectionnez 
« LG XT7S(XX) » dans la liste des 
appareils pouvant être connectés.

-- Si vous choisissez [Périphérique 
Bluetooth + haut-parleur interne], 
sélectionnez [Connecter un seul 
haut-parleur]. Ensuite, recherchez et 
sélectionnez « LG XT7S(XX) » dans 
la liste des appareils pouvant être 
connectés.

C	Une fois le StanbyME connecté par 
Bluetooth, le voyant Bluetooth 
s’allume et le son du StanbyME est 
diffusé dans l’enceinte.

c	Connecter l’enceinte à un 
smartphone via Bluetooth.

A	Éteignez le StanbyME. Appuyez 
sur le bouton Marche/Arrêt  
de l’enceinte pour l’activer. La LED 
Bluetooth clignote. Si le voyant ne 
clignote pas, appuyez sur le bouton 
Bluetooth .

B	Appuyez sur le bouton Paramètres 
 du smartphone et sélectionnez 

Bluetooth. 
Activez la fonction Bluetooth.  
(Arrêt   > Marche  )

C	Recherchez « LG XT7S(XX) » dans 
la liste des périphériques sur le 
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smartphone et connectez-vous. Une 
fois le smartphone connecté via 
Bluetooth, le voyant LED Bluetooth 
s’allume.

D	Choisissez ce que vous souhaitez 
écouter sur votre smartphone.

	Lorsque vous redémarrez l’enceinte, 
si elle se connecte à un appareil autre 
que le StanbyME, elle attendra pendant 
30 secondes une connexion Bluetooth 
afin de pouvoir se connecter facilement 
au StanbyME.

d	Connexion à l’application LG 
XBOOM

A	Recherchez l’application LG XBOOM 
dans Google Play ou l’App Store puis 
installez-là sur le smartphone.

B	Lancez l’application LG XBOOM 
pour profiter de ses fonctionnalités 
(égaliseur, éclairage, minuterie d’arrêt, 
réglages,etc...)

•	 La conception et les caractéristiques 
peuvent être sujettes à modification 
sans préavis.

•	 Pour plus d’informations, téléchargez le 
manuel d’utilisation en ligne.  

http://www.lg.com

NEDERLANDS

De luidspreker 
aansluiten en 
gebruiken
a	Laad de luidspreker op voordat 

u hem gebruikt door het 
achterdeksel te openen en de 
luidspreker met de USB-kabel 
aan te sluiten op de USB-poort 
van de StanbyME.
	U kunt de luidspreker opladen 
zonder de StanbyME door uw eigen 
netstroomadapter te gebruiken voor 
het opladen.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	De luidspreker kan worden opgeladen 
terwijl de StanbyME aan staat.
	Als de luidspreker is aangesloten op 
de StanbyME en wordt gevoed door 
de accu, kan de gebruikstijd van de 
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StanbyME korter zijn. Voor continu 
gebruik sluit u de voeding aan op de 
StanbyME.
	Als u de luidspreker op de StanbyME 
aansluit, plaatst u het StanbyME-
scherm horizontaal.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Om de luidspreker op te laden, moet 
u de StanbyME 2 aansluiten op een 
voedingsbron.

b	Verbind de luidspreker met de 
StanbyME via Bluetooth

•	 Automatisch verbinden (initiële 
verbinding)
A	Zet de StanbyME aan.
B	Druk op de knop Aan/uit  op de 

luidspreker om deze in te schakelen.
C	De StanbyME vindt en maakt 

verbinding met deze luidspreker zodat 
je het StanbyME-geluid kunt horen.

•	 Handmatig verbinden

A	Druk op de knop Aan/uit  op de 
luidspreker om deze in te schakelen. 
Bluetooth LED knippert. Als de 
LED niet knippert, druk dan op de 

Bluetooth  knop.
B	Druk op ;[  (Geluid uit) 

op de StanbyME en selecteer 
[Bluetooth-apparaat] of [Bluetooth-
apparaat+Interne luidspreker] en 
vervolgens [Apparatenlijst].

-- Als u [Bluetooth -apparaat] kiest, 
zoekt en selecteert u “LG XT7S(XX)” in 
de lijst Aansluitbare apparaten.

-- Als u [Bluetooth-apparaat+Interne 
luidspreker] kiest, selecteer dan 
[Eén luidspreker aansluiten]. Zoek en 
selecteer vervolgens “LG XT7S(XX)” in 
de lijst Aansluitbare apparaten.

C	Zodra de StanbyME verbonden is via 
Bluetooth, gaat het Bluetooth-LED 
aan en kunt u het StanbyME -geluid 
horen via de luidspreker.

c	Verbind de luidspreker met een 
smartphone via Bluetooth

A	Zet de StanbyME uit. Druk op de 
knop Aan/uit  op de luidspreker 
om deze in te schakelen. Bluetooth 
LED knippert. Als de LED niet 
knippert, druk dan op de Bluetooth 

 knop.
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B	Druk op de knop Instellingen  
op de smartphone en selecteer 
Bluetooth. 
Schakel de functie Bluetooth in.  
(Uit   > Aan  )

C	Vind “LG XT7S(XX)” op de lijst 
met apparaten op de smartphone 
en maak er verbinding mee. Zodra 
de smartphone is verbonden via 
Bluetooth, gaat de Bluetooth-LED 
branden.

D	Speel een nummer naar keuze af op 
de smartphone.

	Als je de luidspreker opnieuw opstart 
en als hij verbinding maakt met een 
ander apparaat dan de StanbyME, 
zal de luidspreker 30 seconden 
wachten op Bluetooth verbinding om 
gemakkelijk verbinding te maken met 
de StanbyME.

d	Verbinding maken met de LG 
XBOOM-app

A	Vind de LG XBOOM-app op Google 
Play of in de App Store en installeer 
deze op uw smartphone.

B	Open de LG XBOOM-app en gebruik 

meer functies. (EQ, Lighting, Sleep 
Timer, Setting enz.) 

•	 Ontwerp en specificaties kunnen zonder 
voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd.

•	 Download de online 
gebruikershandleiding voor meer 
informatie.  
http://www.lg.com

ITALIANO

Connessione 
e utilizzo 
dell’altoparlante
a	Per caricare l’altoparlante 

prima di utilizzarlo, apri il 
coperchio posteriore e collega 
l’altoparlante alla porta USB 
dal dispositivo StanbyME 
tramite il cavo USB.
	Puoi caricare l’altoparlante senza 
StanbyME utilizzando il suo adattatore 
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CA per la ricarica.
•	 LG StanbyME (27ART10)

	L’altoparlante può essere caricato 
anche con StanbyME acceso.
	Se l’altoparlante è collegato a 
StanbyME e alimentato dalla batteria, 
il tempo di utilizzo di StanbyME 
potrebbe essere inferiore. Per un uso 
continuativo, collega l’alimentazione a 
StanbyME.
	Mentre colleghi l’altoparlante a 
StanbyME, posiziona il monitor di 
StanbyME in orizzontale.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Per caricare l’altoparlante, è necessario 
collegare StanbyME 2 a una fonte di 
alimentazione.

b	Collega l’altoparlante a 
StanbyME tramite il Bluetooth

•	 Connessione automatica (iniziale)
A	Accendi il dispositivo StanbyME.
B	Premi il pulsante Accensione  

dell’altoparlante per accenderlo.
C	Il dispositivo StanbyME cerca e si 

connette all’altoparlante in modo che 
si possa sentire l’audio di StanbyME.

•	 Connessione manuale

A	Premi il pulsante Accensione  
dell’altoparlante per accenderlo. Il 
LED Bluetooth lampeggia. Se il LED 
non lampeggia, premi il pulsante del 
Bluetooth .

B	Premi ;[  (sonoro escluso) su 
StanbyME e selezionare [Dispositivo 
Bluetooth] o [Dispositivo Bluetooth 
+altoparlante interno] e quindi 
[Elenco dispositivi].

-- Se scegli [Dispositivo Bluetooth], cerca 
e seleziona “LG XT7S(XX)” nell’elenco 
dei dispositivi collegabili.

-- Se scegli [Dispositivo Bluetooth 
+altoparlante interno], seleziona 
[Connetti un altoparlante]. Quindi cerca 
e seleziona “LG XT7S(XX)” nell’elenco 
dei dispositivi collegabili.

C	Una volta connesso StanbyME via 
Bluetooth, il LED del Bluetooth 
si accenderà e si sentirà l’audio di 
StanbyME attraverso l’altoparlante.

c	Collega l’altoparlante a uno 
smartphone tramite Bluetooth

A	Spegni StanbyME. Premi il pulsante 
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Accensione  dell’altoparlante 
per accenderlo. Il LED Bluetooth 
lampeggia. Se il LED non lampeggia, 
premi il pulsante del Bluetooth .

B	Premi il pulsante Impostazioni 
 dello smartphone e seleziona 

Bluetooth. 
Attiva la funzione Bluetooth. 
(Disattivata   > Attiva  )

C	Trova “LG XT7S(XX)” nell’elenco 
dei dispositivi sullo smartphone 
e connettilo. Una volta che lo 
smartphone è connesso tramite 
Bluetooth, il LED Bluetooth si 
accende.

D	Sullo smartphone, riproduci la musica 
desiderata.

	Quando si riavvia l’altoparlante, se ti 
connetti a un dispositivo diverso da 
StanbyME, l’altoparlante attenderà la 
connessione con il Bluetooth per 30 
secondi, in modo da potersi collegare 
facilmente con StanbyME.

d	Connessione dell’app LG 
XBOOM

A	Trova l’app LG XBOOM su Google 
Play o App Store e installala nello 
smartphone.

B	Apri l’app LG XBOOM e utilizza altre 
funzioni. (EQ, Illuminazione, Timer 
spegnimento, impostaz ecc.)

•	 Il design e le specifiche del prodotto 
sono soggetti a cambiamenti senza 
preavviso.

•	 Per maggiori informazioni, scarica il 
manuale utente disponibile online.  
http://www.lg.com

ESPAÑOL

Conexión y uso del 
altavoz
a	Cargue el altavoz antes de 

usarlo. Para ello, abra la cubierta 
trasera y conecte el altavoz 
al puerto USB del StanbyME 
mediante el cable USB.
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	Puede cargar el altavoz sin el 
StanbyME usando su propio adaptador 
de CA para realizar la carga.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	El altavoz se puede cargar mientras el 
StanbyME está encendido.
	Si el altavoz está conectado al 
StanbyME y se alimenta mediante la 
batería, el tiempo de uso del StanbyME 
podría acortarse. Para un uso continuo, 
conecte la alimentación al StanbyME.
	Cuando conecte el altavoz al 
StanbyME, coloque el monitor del 
StanbyME en horizontal.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Para cargar el altavoz, debe conectar 
el StanbyME 2 a una fuente de 
alimentación.

b	Conecte el altavoz al StanbyME 
mediante Bluetooth

•	 Conexión automática (conexión 
inicial)
A	Encienda el StanbyME.
B	Pulse el botón Encendido/apagado 

 en el altavoz para encenderlo.

C	El StanbyME busca este altavoz y se 
conecta a él para que pueda escuchar 
el sonido del StanbyME.

•	 Conexión manual

A	Pulse el botón Encendido/apagado 
 en el altavoz para encenderlo. 

El LED Bluetooth parpadea. Si el 
LED no parpadea, pulse el botón 
Bluetooth .

B	Pulse ;[  (Salida de sonido) 
en el StanbyME y seleccione 
[Dispositivo Bluetooth] o [Dispositivo 
Bluetooth+Altavoz interno] y, a 
continuación, [Lista de dispositivos].

-- Si elige [Dispositivo Bluetooth], 
busque y seleccione “LG XT7S(XX)” en 
la lista de dispositivos conectables.

-- Si elige [Dispositivo Bluetooth 
+Altavoz interno], seleccione [Conectar 
un altavoz]. A continuación, busque y 
seleccione “LG XT7S(XX)” en la lista de 
dispositivos conectables.

C	Una vez que el StanbyME esté 
conectado por Bluetooth, el LED 
Bluetooth se encenderá y podrá 
escuchar el sonido del StanbyME a 

XT7S.AEUSLLC_SIMPLE_COV37659384.indd   16 2025-07-03   �� 10:15:38



través del altavoz.

c	Conecte el altavoz a un 
smartphone mediante 
Bluetooth

A	Apague el StanbyME. Pulse el botón 
Encendido/apagado  en el altavoz 
para encenderlo. El LED Bluetooth 
parpadea. Si el LED no parpadea, 
pulse el botón Bluetooth .

B	Pulse el botón Ajustes  en el 
smartphone y seleccione Bluetooth. 
Active la función Bluetooth. 
(Desactivado   > Activado 

)
C	Busque “LG XT7S(XX)” en la lista 

de dispositivos del smartphone y 
conéctese al dispositivo. Cuando el 
smartphone esté conectado mediante 
Bluetooth, el LED Bluetooth se 
encenderá.

D	En el smartphone, reproduzca la 
música que elija.

	Si reinicia el altavoz y se conecta a un 
dispositivo distinto del StanbyME, el 
altavoz espera la conexión Bluetooth 
durante 30 segundos para permitir una 

conexión sencilla con el StanbyME.

d	Conexión a la aplicación LG 
XBOOM

A	Busque la aplicación LG XBOOM en 
Google Play o App Store e instálela 
en el smartphone.

B	Ejecute la aplicación LG XBOOM y 
use más funciones (EQ, Iluminación, 
Temporizador de apagado, Config, 
etc.).

•	 El diseño y las especificaciones están 
sujetos a cambios sin previo aviso.

•	 Para más información, descargue el 
manual del propietario.  
http://www.lg.com

CATALÀ

Connexió i ús de 
l’altaveu
a	Carregueu l’altaveu abans 

d’utilitzar-lo, obrint la tapa 
posterior i connecteu-lo al port 
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USB de StanbyME mitjançant el 
cable USB.
	Podeu carregar l’altaveu sense 
StanbyME utilitzant el vostre 
adaptador de CA per a la càrrega.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	L’altaveu pot carregar-se mentre 
StanbyME està engegat.
	Si l’altaveu està connectat a StanbyME 
i funciona amb bateria, és possible 
que el temps d’ús de StanbyME 
disminueixi. Per a un ús continuat, 
connecteu l’alimentació a StanbyME.
	Quan connecteu l’altaveu a StanbyME, 
col·loqueu el monitor StanbyME en 
posició horitzontal.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Per carregar l’altaveu, heu de 
connectar l’StanbyME 2 a una font 
d’alimentació.

b	Connecteu l’altaveu a 
StanbyME mitjançant 
Bluetooth

•	 Connexió automàtica (connexió 
inicial)

A	Activeu StanbyME.
B	Premeu el botó d’engegada  de 

l’altaveu per encendre’l.
C	StanbyME cerca i es connecta a 

aquest altaveu perquè pugueu 
escoltar el so de StanbyME.

•	 Connexió manual

A	Premeu el botó d’engegada  
de l’altaveu per encendre’l. El LED 
de Bluetooth parpellejarà. En cas 
contrari, premeu el botó Bluetooth 

.
B	Premeu ;[  (Sortida de so) a 

StanbyME i seleccioneu [Dispositiu 
Bluetooth] o [Dispositiu Bluetooth + 
altaveu intern] i, a continuació, [Llista 
de dispositius].

-- Si trieu [Dispositiu Bluetooth], 
cerqueu i seleccioneu “LG XT7S(XX)” a 
la llista dels dispositius que es poden 
connectar.

-- Si trieu [Dispositiu Bluetooth + 
altaveu intern], seleccioneu [Connecta 
un altaveu]. A continuació, seleccioneu 
“LG XT7S(XX)” a la llista de dispositius 
que es poden connectar.
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C	Quan StanbyME s’hagi connectat 
mitjançant Bluetooth, el LED de 
Bluetooth s’encendrà i podreu 
escoltar el so de StanbyME a través 
de l’altaveu.

c	Connecteu l’altaveu a un 
telèfon intel·ligent mitjançant 
Bluetooth

A	Apagueu StanbyME. Premeu el botó 
d’engegada  de l’altaveu per 
encendre’l. El LED de Bluetooth 
parpellejarà. En cas contrari, premeu 
el botó Bluetooth .

B	Toqueu el botó Configuració  del 
telèfon intel·ligent i seleccioneu  
Bluetooth. Activeu la funció 
Bluetooth. (Activada   > 
Desactivada  )

C	Cerqueu “LG XT7S(XX)” a la llista 
de dispositius del telèfon intel·ligent 
i connecteu-lo. Una vegada que el 
telèfon intel·ligent estigui connectat 
mitjançant Bluetooth, el LED 
Bluetooth s’encendrà.

D	En el telèfon intel·ligent, reproduïu la 
música que desitgeu.

	Quan reinicieu l’altaveu i es connecti 
a un altre dispositiu que no sigui el 
StanbyME, l’altaveu mantindrà la 
connexió Bluetooth durant 30 segons 
per poder connectar-se al StanbyME.

d	Connexió a l’aplicació LG 
XBOOM

A	Cerqueu l’aplicació LG XBOOM 
a Google Play o a l’App Store 
i instal·leu-la al vostre telèfon 
intel·ligent.

B	Executeu l’aplicació LG XBOOM 
i feu-ne servir més funcions (EQ, 
Il·luminació, Temporitzador de repòs, 
Configuració, etc.).

•	 Els dissenys i les especificacions poden 
canviar sense avís previ.

•	 Per obtenir-ne més informació, baixeu el 
manual de l’usuari. http://www.lg.com

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Σύνδεση και χρήση 
του ηχείου
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a	Φορτίστε το ηχείο πριν το 
χρησιμοποιήσετε ανοίγοντας 
το πίσω κάλυμμα και συνδέστε 
το ηχείο στη θύρα USB στο 
StanbyME μέσω του καλωδίου 
USB.
	Μπορείτε να φορτίσετε το ηχείο 
χωρίς το StanbyME χρησιμοποιώντας 
τον δικό σας μετασχηματιστή AC για 
φόρτιση.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Το ηχείο μπορεί να φορτιστεί ενώ το 
StanbyME είναι ενεργοποιημένο.
	Εάν το ηχείο είναι συνδεδεμένο στο 
StanbyME και τροφοδοτείται από 
την μπαταρία, ο χρόνος χρήσης του 
StanbyME ενδέχεται να μειωθεί. Για 
συνεχή χρήση, συνδέστε το ρεύμα στο 
StanbyME.
	Όταν συνδέετε το ηχείο στο 
StanbyME, τοποθετήστε την οθόνη 
StanbyME οριζόντια.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Για να φορτίσετε το ηχείο, πρέπει να 
συνδέσετε το StanbyME 2 σε μια πηγή 
ρεύματος.

b	Συνδέστε το ηχείο στο 
StanbyME μέσω Bluetooth

•	 Συνδεθείτε αυτόματα (Αρχική 
σύνδεση)
A	Ενεργοποιήστε το StanbyME.
B	Πατήστε το κουμπί Ενεργοποίηση 

 στο ηχείο για να το 
ενεργοποιήσετε.

C	Το StanbyME βρίσκει και συνδέεται 
σε αυτό το ηχείο, ώστε να μπορείτε 
να ακούτε τον ήχο του StanbyME.

•	 Συνδεθείτε με μη αυτόματο τρόπο

A	Πατήστε το κουμπί Ενεργοποίηση 
 στο ηχείο για να το 

ενεργοποιήσετε. Η λυχνία LED 
Bluetooth αναβοσβήνει. Εάν η 
λυχνία LED δεν αναβοσβήνει, 
πατήστε το κουμπί Bluetooth .

B	Πατήστε ;[  (Έξοδος 
ήχου) στο StanbyME και επιλέξτε 
[Συσκευή Bluetooth] ή [Συσκευή 
Bluetooth+Εσωτερικό ηχείο] και στη 
συνέχεια [Λίστα συσκευών].

-- Εάν επιλέξετε [Συσκευή Bluetooth], 
βρείτε και επιλέξτε «LG XT7S(XX)» 
στη λίστα Συνδεόμενες συσκευές.
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-- Εάν επιλέξετε [Συσκευή 
Bluetooth+Εσωτερικό ηχείο], 
επιλέξτε [Σύνδεση ενός ηχείου]. Στη 
συνέχεια, βρείτε και επιλέξτε «LG 
XT7S(XX)» στη λίστα Συνδεόμενες 
συσκευές.

C	Μόλις συνδεθεί το StanbyME μέσω 
Bluetooth, η λυχνία Bluetooth LED 
θα ενεργοποιηθεί και μπορείτε να 
ακούσετε τον ήχο του StanbyME 
μέσω του ηχείου.

c	Συνδέστε το ηχείο με 
smartphone μέσω Bluetooth

A	Απενεργοποιήστε το StanbyME. 
Πατήστε το κουμπί Ενεργοποίηση 

 στο ηχείο για να το 
ενεργοποιήσετε. Η λυχνία LED 
Bluetooth αναβοσβήνει. Εάν η 
λυχνία LED δεν αναβοσβήνει, 
πατήστε το κουμπί Bluetooth .

B	Πατήστε το κουμπί Ρυθμίσεις   
στο smartphone και επιλέξτε 
Bluetooth. 
Ενεργοποιήστε την λειτουργία 
Bluetooth. (Απενεργοποιημένο 

 > Ενεργοποιημένο )

C	Βρείτε το «LG XT7S(XX)» στη λίστα 
συσκευών στο smartphone και 
συνδεθείτε σε αυτό. Μόλις συνδεθεί 
το smartphone μέσω Bluetooth, η 
λυχνία LED Bluetooth θα ανάψει.

D	Στο smartphone, αναπαράγετε 
μουσική της επιλογής σας.

	Όταν κάνετε επανεκκίνηση του 
ηχείου και εάν συνδεθεί σε συσκευή 
διαφορετική από την StanbyME, 
το ηχείο θα περιμένει για σύνδεση 
Bluetooth για 30 δευτερόλεπτα για να 
συνδεθεί εύκολα με την StanbyME.

d	Σύνδεση της εφαρμογής LG 
XBOOM

A	Βρείτε την εφαρμογή LG XBOOM 
στο Google Play ή στο App Store και 
εγκαταστήστε τη στο smartphone 
σας.

B	Εκτελέστε την εφαρμογή LG 
XBOOM και χρησιμοποιήστε 
περισσότερες δυνατότητες. (EQ, 
Lighting, Sleep Timer, Setting κ.λπ.) 

•	 Η σχεδίαση και οι προδιαγραφές 
υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς 
προειδοποίηση.
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•	 Για περισσότερες πληροφορίες, 
κατεβάστε το ηλεκτρονικό εγχειρίδιο 
ιδιοκτήτη.  
http://www.lg.com

PORTUGUÊS

Ligar e utilizar a 
coluna
a	Carregue a coluna antes de 

a utilizar abrindo a tampa 
traseira e ligue a coluna à porta 
USB na StanbyME através do 
cabo USB.
	Pode carregar a coluna sem a 
StanbyME utilizando o seu adaptador 
CA para o carregamento.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	A coluna pode ser carregada com a 
StanbyME ligada.
	Se a coluna estiver ligada à StanbyME 
e for alimentada pela bateria, o tempo 
de utilização da StanbyME pode ser 
reduzido. Para uma utilização contínua, 

ligue a alimentação à StanbyME.
	Ao ligar a coluna à StanbyME, 
posicione o monitor da StanbyME na 
horizontal.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Para carregar a coluna, tem de 
ligar o StanbyME 2 a uma fonte de 
alimentação.

b	Ligue a coluna à StanbyME 
através de Bluetooth

•	 Ligar automaticamente (Ligação 
inicial)
A	Ligue a StanbyME.
B	Prima o botão Alimentação  na 

coluna para a ligar.
C	A StanbyME encontra e liga a esta 

coluna para que possa ouvir o som 
da StanbyME.

•	 Ligar manualmente

A	Prima o botão Alimentação  
na coluna para a ligar. O LED 
Bluetooth pisca. Se o LED não 
estiver intermitente, prima o botão 
Bluetooth .

B	Prima ;[  (Saída de som) na 
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StanbyME e selecione [Dispositivo 
Bluetooth] ou [Dispositivo 
Bluetooth+coluna interna] e depois 
[Lista de dispositivos].

-- Se escolher [Dispositivo Bluetooth], 
encontre e selecione “LG XT7S(XX)” na 
lista de Dispositivos conectáveis.

-- Se optar por [Dispositivo 
Bluetooth+coluna interna], selecione 
[Ligar uma coluna]. De seguida, 
encontre e selecione “LG XT7S(XX)” na 
lista de Dispositivos conectáveis.

C	Quando a StanbyME estiver ligada 
através de Bluetooth, o LED 
Bluetooth liga-se e pode ouvir o som 
da StanbyME através da coluna.

c	Ligue a coluna a um 
smartphone através de 
Bluetooth

A	Desligue a StanbyME. Prima o botão 
Alimentação  na coluna para a 
ligar. O LED Bluetooth pisca. Se o 
LED não estiver intermitente, prima o 
botão Bluetooth .

B	Prima o botão Definições  no 
smartphone e selecione Bluetooth. 

Ative a função Bluetooth.  
(Desativar   > Ativar  )

C	Encontre “LG XT7S(XX)” na lista 
de dispositivos no smartphone e 
estabeleça ligação. Assim que o 
smartphone estiver ligado através 
de Bluetooth, o LED Bluetooth vai 
acender-se.

D	No smartphone, reproduza uma 
música à sua escolha.

	Quando reiniciar a coluna e se a 
mesma se ligar a um dispositivo que 
não a StanbyME, a coluna aguarda 
a ligação Bluetooth durante 30 
segundos para uma ligação simples à 
StanbyME.

d	Ligar à aplicação LG XBOOM
A	Encontre a aplicação LG XBOOM 

no Google Play ou na App Store e 
instale-a no seu smartphone.

B	Execute a aplicação LG XBOOM 
e utilize mais funcionalidades. (EQ, 
Iluminação, Relógio para Desligar, 
Configuração, etc.)

•	 O design e as especificações encontram-
se sujeitos a alterações sem aviso prévio.
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•	 Para mais informações, transfira o 
manual do utilizador online.  
http://www.lg.com

MAGYAR

A hangszóró 
csatlakoztatása és 
használata
a	Használat előtt töltse fel a 

hangszórót a hátsó burkolat 
kinyitásával, és az USB-kábellel 
csatlakoztassa a hangszórót a 
StanbyME USB-portjához.
	A hangszórót a StanbyME-készülék 
nélkül is feltöltheti saját hálózati 
adaptere segítségével.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	A hangszóró tölthető, miközben a 
StanbyME be van kapcsolva.
	Ha a hangszóró a StanbyME-hez 
csatlakozik, és akkumulátorról 
működik, a StanbyME használati ideje 

lerövidülhet. Folyamatos használathoz 
csatlakoztassa a StanbyME-készüléket 
a tápellátáshoz.
	Amikor a hangszórót a StanbyME-hez 
csatlakoztatja, a StanbyME-monitort 
helyezze vízszintes helyzetbe.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	A hangszóró feltöltéséhez 
csatlakoztassa a StanbyME 2 
készüléket egy áramforráshoz.

b	Hangszóró csatlakoztatása a 
StanbyME-hez Bluetooth-on 
keresztül

•	 Automatikus csatlakozás (kezdeti 
csatlakozás)
A	Kapcsolja be a StanbyME készüléket.
B	Nyomja meg a Bekapcsolás  

gombot a hangszórón annak 
bekapcsolásához.

C	A StanbyME megkeresi és csatlakozik 
a hangszóróhoz, így Ön hallhatja a 
StanbyME hangját.

•	 Manuális csatlakoztatás

A	Nyomja meg a Bekapcsolás  
gombot a hangszórón annak 
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bekapcsolásához. A Bluetooth LED 
villog. Ha a LED nem villog, nyomja 
meg a Bluetooth  gombot.

B	Nyomja meg a ;[  
(Hangkimenet) gombot a 
StanbyME-n, és válassza a 
[Bluetooth-eszköz] vagy a 
[Bluetooth -eszköz+belső 
hangszóró], majd az [Eszközlista] 
lehetőséget.

-- Ha a [Bluetooth -eszköz] lehetőséget 
választja, keresse meg és válassza 
ki az „LG XT7S(XX)” elemet a 
Csatlakoztatható eszközök listában.

-- Ha a [Bluetooth-eszköz+Belső 
hangszóró] lehetőséget választja, 
válassza az [Egy hangszóró 
csatlakoztatása] lehetőséget. Ezután 
keresse meg és válassza ki az „LG 
XT7S(XX)” elemet a Csatlakoztatható 
eszközök listájában.

C	Miután a StanbyME-készüléket 
Bluetooth-on keresztül 
csatlakoztatta, a Bluetooth LED 
kigyullad, és hallhatja a StanbyME 
hangját a hangszórón keresztül.

c	Csatlakoztassa a hangszórót 
okostelefonhoz Bluetooth-on 
keresztül

A	Kapcsolja ki a StanbyME-t. Nyomja 
meg a Bekapcsolás  gombot a 
hangszórón annak bekapcsolásához. 
A Bluetooth LED villog. Ha a LED 
nem villog, nyomja meg a Bluetooth 

 gombot.
B	Nyomja meg a Beállítások  

gombot az okostelefonján, és válassza 
a Bluetooth lehetőséget. 
Kapcsolja be a Bluetooth-funkciót.  
(Ki  > Be )

C	Keresse meg az „LG XT7S(XX)” 
elemet az okostelefonja 
eszközlistáján és csatlakozzon hozzá. 
Miután az okostelefont Bluetooth-
on keresztül csatlakoztatta, a 
Bluetooth-LED kigyullad.

D	Az okostelefonon játsszon le egy 
tetszőleges zenét.

	Amikor újraindítja a hangszórót, és 
ha nem a StanbyME-hez csatlakozik, 
a hangszóró 30 másodpercig vár 
a Bluetooth-kapcsolatra, hogy 
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egyszerűen csatlakozhasson a 
StanbyME-hez.

d	Az LG XBOOM alkalmazás 
csatlakoztatása

A	Keresse meg az LG XBOOM 
alkalmazást a Google Play vagy az 
App Store áruházban és telepítse az 
okostelefonjára.

B	Futtassa az LG XBOOM alkalmazást 
és használja a további funkciókat. (EQ, 
Lighting, Sleep Timer, Setting stb.)

•	 A kialakítás és a műszaki adatok előzetes 
bejelentés nélkül megváltozhatnak.

•	 Bővebb információért töltse le az online 
használati útmutatót.  
http://www.lg.com

ČESKY

Připojení a použití 
reproduktoru
a	Před použitím reproduktoru jej 

nabijte tak, že otevřete zadní 
kryt a připojíte reproduktor 

kabelem USB k portu USB na 
zařízení StanbyME.
	Reproduktor můžete nabíjet bez 
zařízení StanbyME pomocí vlastního 
síťového adaptéru.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Reproduktor lze nabíjet, i když je 
zařízení StanbyME zapnuté.
	Pokud je reproduktor připojen k 
zařízení StanbyME a napájen z baterie, 
může se doba používání zařízení 
StanbyME zkrátit. Pro nepřetržité 
používání připojte zařízení StanbyME k 
síti.
	Při připojování reproduktoru k zařízení 
StanbyME umístěte monitor StanbyME 
do vodorovné polohy.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Pro nabití reproduktoru musíte připojit 
zařízení StanbyME 2 ke zdroji napájení.

b	Připojte reproduktor k zařízení 
StanbyME přes Bluetooth

•	 Automatické připojení (počáteční 
připojení)
A	Zapněte zařízení StanbyME.
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B	Stisknutím tlačítka Napájení  
reproduktor zapněte.

C	Zařízení StanbyME najde tento 
reproduktor a připojí se k němu, 
abyste mohli poslouchat zvuk ze 
zařízení StanbyME.

•	 Ruční připojení

A	Stisknutím tlačítka Napájení  
reproduktor zapněte. LED kontrolka 
Bluetooth bliká. Pokud kontrolka 
LED nebliká, stiskněte tlačítko 
Bluetooth .

B	Stiskněte tlačítko ;[  (Výstup 
zvuku) na zařízení StanbyME 
a vyberte možnost [Zařízení 
Bluetooth] nebo [Zařízení Bluetooth 
+ interní reproduktor] a poté 
[Seznam zařízení].

-- Pokud zvolíte [Zařízení Bluetooth], 
najděte a vyberte „LG XT7S(XX)“ v 
seznamu připojitelných zařízení.

-- Pokud vyberete možnost [Zařízení 
Bluetooth + interní reproduktor], 
vyberte možnost [Připojit jeden 
reproduktor]. Poté v seznamu 
připojitelných zařízení vyhledejte a 

vyberte položku „LG XT7S(XX)“.
C	Po připojení zařízení StanbyME přes 

Bluetooth se rozsvítí kontrolka 
Bluetooth a přes reproduktor uslyšíte 
zvuk zařízení StanbyME.

c	Připojte reproduktor ke 
smartphonu Bluetooth

A	Vypněte zařízení StanbyME. 
Stisknutím tlačítka Napájení  
reproduktor zapněte. LED kontrolka 
Bluetooth bliká. Pokud kontrolka 
LED nebliká, stiskněte tlačítko 
Bluetooth .

B	Stiskněte tlačítko Nastavení  na 
smartphonu a zvolte Bluetooth. 
Zapněte funkci Bluetooth.  
(Vypnuto   > Zapnuto  )

C	Vyhledejte LG XT7S(XX) na seznamu 
zařízení ve smartphonu a připojte se k 
němu. Jakmile je smartphone připojen 
přes Bluetooth, LED kontrolka 
Bluetooth se rozsvítí.

D	Na smartphonu přehrávejte hudbu 
podle svého výběru.

	Při opětovném zapnutí reproduktoru 
a v případě, že se připojí k jinému 
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zařízení než k StanbyME, bude 
reproduktor 30 sekund čekat na 
připojení Bluetooth, aby se mohl 
snadno připojit k StanbyME.

d	Připojení k aplikaci LG XBOOM
A	Vyhledejte aplikaci LG XBOOM 

na Google Play nebo App Store a 
nainstalujte ji na svůj smartphone.

B	Spusťte aplikaci LG XBOOM a 
používejte další funkce. (EQ, osvětlení, 
časovač spánku, nastavení atd.) 

•	 Provedení a technické údaje podléhají 
změnám bez předchozího upozornění.

•	 Více informací najdete v on-line 
uživatelské příručce.  
http://www.lg.com

SLOVENČINA

Pripojenie a 
používanie 
reproduktora
a	Pred použitím reproduktora ho 

nabite tak, že otvoríte zadný 
kryt a pripojíte reproduktor 
káblom USB k portu USB na 
zariadení StanbyME.
	Reproduktor môžete nabíjať bez 
zariadenia StanbyME pomocou 
vlastného sieťového adaptéra.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Reproduktor je možné nabíjať, aj keď je 
zariadenie StanbyME zapnuté.
	Ak je reproduktor pripojený k 
zariadeniu StanbyME a napájaný z 
batérie, môže sa doba používania 
zariadenia StanbyME skrátiť. Pre 
nepretržité používanie pripojte 
zariadenie StanbyME k sieti.
	Pri pripájaní reproduktora k zariadeniu 
StanbyME umiestnite monitor 
StanbyME do vodorovnej polohy.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Ak chcete reproduktor nabiť, musíte 
zariadenie StanbyME 2 pripojiť k zdroju 
napájania.
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b	Pripojte reproduktor k 
zariadeniu StanbyME cez 
Bluetooth

•	 Automatické pripojenie (počiatočné 
pripojenie)
A	Zapnite zariadenie StanbyME.
B	Stlačením tlačidla Napájanie  na 

reproduktore ho zapnite.
C	Zariadenie StanbyME nájde tento 

reproduktor a pripojí sa k nemu, aby 
ste mohli počúvať zvuk zariadenia 
StanbyME.

•	 Ručné pripojenie

A	Stlačením tlačidla Napájanie  
na reproduktore ho zapnite. LED 
kontrolka Bluetooth blikne. Ak 
kontrolka LED nebliká, stlačte tlačidlo 
Bluetooth .

B	Stlačte tlačidlo ;[  (Výstup 
zvuku) na zariadení StanbyME 
a vyberte možnosť [Zariadenie 
Bluetooth] alebo [Zariadenie 
Bluetooth + interný reproduktor] a 
potom [Zoznam zariadení].

-- Ak zvolíte [Zariadenie Bluetooth, 

nájdite a vyberte „LG XT7S(XX)“ v 
zozname pripojiteľných zariadení.

-- Ak vyberiete možnosť [Zariadenie 
Bluetooth + interný reproduktor], 
vyberte položku [Pripojiť jeden 
reproduktor]. Potom v zozname 
pripojiteľných zariadení vyhľadajte a 
vyberte položku „LG XT7S(XX)“.

C	Po pripojení zariadenia StanbyME 
cez Bluetooth sa rozsvieti kontrolka 
Bluetooth a cez reproduktor budete 
počuť zvuk zariadenia StanbyME.

c	Pripojenie reproduktora k 
smartfónu pomocou rozhrania 
Bluetooth

A	Vypnite zariadenie StanbyME. 
Stlačením tlačidla Napájanie  
na reproduktore ho zapnite. LED 
kontrolka Bluetooth blikne. Ak 
kontrolka LED nebliká, stlačte tlačidlo 
Bluetooth .

B	V smartfóne stlačte tlačidlo 
Nastavenia  a zvoľte možnosť 
Bluetooth. 
Zapnite funkciu Bluetooth.  
(Vyp.   > Zap.  )
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C	V zozname zariadení v smartfóne 
vyhľadajte možnosť „LG XT7S(XX)“ 
a pripojte sa k produktu. Keď 
je smartfón pripojený pomocou 
rozhrania Bluetooth, rozsvieti sa LED 
kontrolka Bluetooth.

D	Na smartfóne spustite prehrávanie 
hudby podľa vášho výberu.

	Ak sa reproduktor pri reštartovaní 
pripojí k inému zariadeniu než k 
StanbyME, bude reproduktor 30 
sekúnd čakať na pripojenie Bluetooth, 
aby sa mohol ľahko pripojiť k 
StanbyME.

d	Pripojenie k aplikácii LG 
XBOOM

A	Vyhľadajte aplikáciu LG XBOOM v 
obchode Google Play alebo App Store 
a nainštalujte ju na svoj smartfón.

B	Spustite aplikáciu LG XBOOM a 
používajte viac funkcií. (EQ, Lighting, 
Sleep Timer, Setting atď.) 

•	 Vyhotovenie a technické údaje podliehajú 
zmenám bez predchádzajúceho 
upozornenia.

•	 Pre viac informácií si stiahnite online 

príručku na obsluhu.  
http://www.lg.com

POLSKI

Podłączenie i 
korzystanie z 
głośnika
a	Naładuj głośnik przed użyciem, 

otwierając tylną zatyczkę i 
podłącz głośnik do portu USB 
w wyświetlaczu StanbyME za 
pomocą kabla USB.
	Głośnik można ładować bez 
wyświetlacza StanbyME, korzystając z 
własnego zasilacza sieciowego.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Głośnik można ładować, gdy 
wyświetlacz StanbyME jest włączony.
	Jeżeli głośnik jest podłączony do 
wyświetlacza StanbyME i zasilany 
z akumulatora, czas użytkowania 
wyświetlacza StanbyME może ulec 
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skróceniu. Aby korzystać z urządzenia 
w trybie ciągłym, podłącz zasilanie do 
wyświetlacza StanbyME.
	Podłączając głośnik do wyświetlacza 
StanbyME, ustaw ekran wyświetlacza 
StanbyME poziomo.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Aby naładować głośnik, należy 
podłączyć urządzenie StanbyME 2 do 
źródła zasilania.

b	Podłączanie głośnika do 
wyświetlacza StanbyME za 
pomocą Bluetooth

•	 Połączenie automatyczne (połączenie 
początkowe)
A	Włącz wyświetlacz StanbyME.
B	Naciśnij przycisk zasilania  na 

głośniku, aby go włączyć.
C	Wyświetlacz StanbyME znajdzie 

głośnik i połączy się z nim, dzięki 
czemu będzie można usłyszeć dźwięk 
z wyświetlacza StanbyME.

•	 Połączenie ręcznie

A	Naciśnij przycisk zasilania  na 
głośniku, aby go włączyć. Zacznie 

migać dioda LED Bluetooth. Jeśli 
dioda LED nie miga, naciśnij przycisk 
Bluetooth .

B	Naciśnij ;[  (Wyjście dźwięku) 
na wyświetlaczu StanbyME i wybierz 
opcję [Urządzenie Bluetooth] lub 
[Urządzenie Bluetooth+głośnik 
wewnętrzny], a następnie wybierz 
opcję [Lista urządzeń].

-- Jeśli wybierzesz [Urządzenie 
Bluetooth], znajdź i zaznacz opcję „LG 
XT7S(XX)” na liście urządzeń, które 
można podłączyć.

-- Jeśli wybierzesz [Urządzenie 
Bluetooth+głośnik wewnętrzny], 
wybierz opcję [Podłącz jeden głośnik]. 
Następnie znajdź i wybierz opcję „LG 
XT7S(XX)” na liście urządzeń, które 
można podłączyć.

C	Po podłączeniu wyświetlacza 
StanbyME za pośrednictwem 
połączenia Bluetooth dioda LED 
Bluetooth włączy się i będzie można 
słuchać dźwięku wyświetlacza 
StanbyME przez głośnik.
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c	Podłącz głośnik do smartfonu 
przez Bluetooth

A	Wyłącz wyświetlacz StanbyME. 
Naciśnij przycisk zasilania  na 
głośniku, aby go włączyć. Zacznie 
migać dioda LED Bluetooth. Jeśli 
dioda LED nie miga, naciśnij przycisk 
Bluetooth .

B	Naciśnij przycisk Ustawienia  na 
smartfonie i wybierz Bluetooth. 
Włącz funkcję Bluetooth.  
(Wył.   > Wł.  )

C	Na liście urządzeń smartfona znajdź 
urządzenie „LG XT7S(XX)” i połącz 
się z nim. Gdy zostanie nawiązane 
połączenie między smartfonem a 
urządzeniem przy użyciu funkcji 
Bluetooth, zostanie włączona dioda 
LED Bluetooth.

D	Odtwórz wybraną muzykę na 
smartfonie.

	Po ponownym uruchomieniu głośnika 
i podłączeniu go do urządzenia innego 
niż StanbyME głośnik będzie czekać na 
połączenie Bluetooth przez 30 sekund, 
aby łatwo połączyć się z StanbyME.

d	Łączenie z aplikacją LG XBOOM
A	Znajdź aplikację LG XBOOM w 

sklepie Google Play lub App Store i 
zainstaluj ją w smartfonie.

B	Uruchom aplikację LG XBOOM 
i skorzystaj z innych funkcji. (EQ, 
Lighting, Sleep Timer, Setting itd.)

•	 Projekt i specyfikacje mogą ulec 
zmianom bez powiadomienia.

•	 Aby uzyskać więcej informacji pobierz 
instrukcję obsługi.  
http://www.lg.com

ROMÂNĂ

Conectarea și 
utilizarea difuzorului
a	Încărcați difuzorul înainte de 

a-l folosi prin deschiderea 
capacului din spate și 
conectarea difuzorului la portul 
USB de pe StanbyME, folosind 
cablul USB.
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	Puteți încărca difuzorul fără StanbyME, 
folosind propriul dvs. adaptor CA 
pentru încărcare.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Difuzorul poate fi încărcat în timp ce 
StanbyME este pornit.
	Dacă difuzorul este conectat la 
StanbyME și este alimentat de baterie, 
durata de utilizare a StanbyME poate 
fi redusă. Pentru o utilizare continuă, 
cuplați alimentarea la StanbyME.
	Când conectați difuzorul la StanbyME, 
poziționați monitorul StanbyME 
orizontal.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Pentru a încărca difuzorul, trebuie să 
conectați StanbyME 2 la o sursă de 
alimentare.

b	Conectați difuzorul la 
StanbyME prin Bluetooth

•	 Conectare automată (conexiune 
inițială)
A	Porniți StanbyME.
B	Apăsați butonul Pornit/Oprit  de 

pe difuzor pentru a-l porni.

C	Dispozitivul StanbyME găsește și 
se conectează la acest difuzor, prin 
urmare, puteți auzi sunetul StanbyME.

•	 Conectare manuală

A	Apăsați butonul Pornit/Oprit  
de pe difuzor pentru a-l porni. 
LED-ul funcției Bluetooth se 
aprinde intermitent. Dacă LED-ul 
nu luminează intermitent, apăsați 
butonul Bluetooth .

B	Apăsați ;[  (Ieșire sunet) de 
pe StanbyME și selectați [Dispozitiv 
Bluetooth] sau [Dispozitiv Bluetooth 
+ difuzor intern], apoi [Listă 
dispozitive].

-- Dacă selectați [Dispozitiv Bluetooth], 
găsiți și selectați „LG XT7S(XX)” din 
lista Dispozitive ce pot fi conectate.

-- Dacă selectați [Dispozitiv Bluetooth + 
Difuzor intern], selectați [Conectarea 
unui difuzor]. Apoi, găsiți și selectați 
„LG XT7S(XX)” din lista Dispozitive ce 
pot fi conectate.

C	Când StanbyME este conectat prin 
Bluetooth, LED-ul Bluetooth va 
porni și puteți auzi sunetul StanbyME 
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prin difuzor.

c	Conectați difuzorul la un 
smartphone folosind funcția 
Bluetooth

A	Opriți StanbyME. Apăsați butonul 
Pornit/Oprit  de pe difuzor pentru 
a-l porni. LED-ul funcției Bluetooth 
se aprinde intermitent. Dacă LED-ul 
nu luminează intermitent, apăsați 
butonul Bluetooth .

B	Apăsați butonul Setări  de pe 
smartphone și selectați Bluetooth. 
Porniți funcția Bluetooth.  
(Oprit   > Pornit  )

C	Găsiți „LG XT7S(XX)” în lista de 
dispozitive de pe smartphone și 
conectați-vă la acesta. Atunci când 
telefonul inteligent este conectat 
prin Bluetooth, LED-ul Bluetooth 
va lumina.

D	Redați o piesă pe smartphone-ul dvs.
	Când reporniți difuzorul și dacă acesta 
se conectează la un dispozitiv diferit 
de StanbyME, difuzorul va aștepta 
conexiunea Bluetooth timp de 30 de 
secunde, pentru conectare facilă cu 

StanbyME.

d	Conectarea la aplicația LG 
XBOOM

A	Găsiți aplicația LG XBOOM în Google 
Play sau App Store și instalați-o pe 
smartphone-ul dvs.

B	Porniți aplicația LG XBOOM și 
folosiți mai multe funcții. (EQ, 
Lighting, Sleep Timer, Setting etc.)

•	 Designul și specificațiile pot fi modificate 
fără o notificare prealabilă.

•	 Pentru mai multe informaţii, descărcaţi 
manualul utilizatorului online.  
http://www.lg.com

LATVIEŠU

Skaļruņa 
pievienošana un 
lietošana
a	Pirms lietošanas uzlādējiet 

skaļruni, atverot aizmugurējo 
pārsegu un pievienojot skaļruni 
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StanbyME USB portam, 
izmantojot USB kabeli.
	Varat uzlādēt skaļruni bez StanbyME, 
izmantojot savu maiņstrāvas adapteri.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Skaļruni var uzlādēt, kamēr StanbyME 
ir ieslēgts.
	Ja skaļrunis ir pievienots StanbyME 
un tiek darbināts ar akumulatoru, 
StanbyME lietošanas laiks var tikt 
saīsināts. Nepārtrauktai lietošanai 
pievienojiet StanbyME strāvas padevi.
	Pievienojot skaļruni StanbyME, 
novietojiet StanbyME monitoru 
horizontāli.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Lai uzlādētu skaļruni, StanbyME 2 ir 
jāpievieno strāvas avotam.

b	Savienojiet skaļruni ar 
StanbyME, izmantojot 
Bluetooth

•	 Automātiskās savienojuma 
izveidošana (sākotnējais 
savienojums)
A	Ieslēdziet StanbyME.

B	Nospiediet skaļruņa pogu Barošana 
 lai to ieslēgtu.

C	StanbyME atrod šo skaļruni un izveido 
savienojumu ar to, lai jūs varētu 
dzirdēt StanbyME skaņu.

•	 Manuālā savienojuma izveidošana

A	Nospiediet skaļruņa pogu Barošana 
 lai to ieslēgtu. Bluetooth 

gaismas diode mirgo. Ja gaismas 
diode nemirgo, nospiediet Bluetooth 

 pogu.
B	StanbyME nospiediet ;[  

(Skaņas izeja) un atlasiet [Bluetooth 
ierīce] vai [Bluetooth ierīce+iekšējais 
skaļrunis] un pēc tam [Ierīču 
saraksts].

-- Ja izvēlaties [Bluetooth ierīce], 
sarakstā Savienojamās Ierīces meklējiet 
un atlasiet “LG XT7S(XX)”.

-- Ja izvēlaties [Bluetooth 
ierīce+iekšējais skaļrunis], atlasiet 
vienumu [Pievienot vienu skaļruni]. 
Pēc tam sarakstā Savienojamās ierīces 
meklējiet un atlasiet “LG XT7S(XX)”.
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C	Kad StanbyME ir pievienots, 
izmantojot Bluetooth, ieslēgsies 
Bluetooth gaismas diode un jūs 
varēsiet dzirdēt StanbyME skaņu 
caur skaļruni.

c	Savienojiet skaļruni ar 
viedtālruni, izmantojot 
Bluetooth

A	Izslēdziet StanbyME. Nospiediet 
skaļruņa pogu Barošana  lai to 
ieslēgtu. Bluetooth gaismas diode 
mirgo. Ja gaismas diode nemirgo, 
nospiediet Bluetooth  pogu.

B	Nospiediet viedtālruņa pogu 
Iestatījumi  un atlasiet Bluetooth. 
Ieslēdziet funkciju Bluetooth.  
(Izslēgts   > Ieslēgts  )

C	Ierīču sarakstā viedtālrunī atrodiet 
“LG XT7S(XX)” un izveidojiet 
savienojumu ar to. Kad viedtālrunis 
ir savienots, izmantojot Bluetooth, 
iedegsies Bluetooth gaismas diode.

D	Viedtālrunī atskaņojiet izvēlēto 
mūziku.

	Restartējot skaļruni un ja tas tiek 
savienots ar citu ierīci, nevis StanbyME, 

skaļrunis gaidīs Bluetooth savienojumu 
30 sekundes, lai viegli izveidotu 
savienojumu ar StanbyME.

d	Savienojuma izveide ar LG 
XBOOM lietotni

A	Atrodiet LG XBOOM lietotni Google 
Play vai App Store un instalējiet to 
savā viedtālrunī.

B	Palaidiet LG XBOOM lietotni un 
izmantojiet vairāk funkciju. (EQ, 
Lighting, Sleep Timer, Setting u. c.)

•	 Konstrukcija un tehniskie parametri var 
tikt mainīti bez iepriekšēja brīdinājuma.

•	 Plašākai informācijai lejupielādējiet 
tiešsaistē lietošanas rokasgrāmatu.  
http://www.lg.com

SVENSKA

Ansluta och använda 
högtalaren
a	Ladda högtalaren innan du 

använder den genom att 
öppna bakstycket och ansluta 
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högtalaren till USB-porten på 
StanbyME med USB-kabeln.
	Du kan ladda högtalaren utan 
StanbyME genom att använda din egen 
AC-adapter för laddning.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Högtalaren kan laddas när StanbyME 
är på.
	Om högtalaren är ansluten till 
StanbyME och drivs av batteriet, kan 
StanbyME-användningstid förkortas. 
Anslut StanbyME till eluttaget för 
kontinuerlig användning.
	När du ansluter högtalaren till 
StanbyME, placera StanbyME-skärmen 
horisontellt.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	För att ladda högtalaren måste du 
ansluta StanbyME 2 till en strömkälla.

b	Anslut högtalaren till 
StanbyME via Bluetooth

•	 Anslut automatiskt (första 
anslutning)
A	Slå på StanbyME.
B	Tryck på Strömbrytaren  på 

högtalaren för att starta den.
C	StanbyME hittar och ansluter till 

denna högtalare så att du kan höra 
StanbyME-ljudet.

•	 Anslut manuellt

A	Tryck på Strömbrytaren  på 
högtalaren för att starta den. 
Bluetooth-lysdiod blinkar. Om 
lysdioden inte blinkar trycker du på 
Bluetooth -knappen.

B	Tryck på ;[  (Ljud ut) på 
StanbyME och välj [Bluetooth 
Enhet] eller [Bluetooth Enhet+Intern 
högtalare] och sedan [Enhetslista].

-- Om du väljer [Bluetooth Enhet], 
hitta och välj “LG XT7S(XX)” på listan 
Anslutningsbara enheter.

-- Om du väljer [Bluetooth Enhet+Intern 
högtalare], välj [Anslut en högtalare]. 
Sedan hitta och välj ”LG XT7S(XX)” på 
listan Anslutningsbara enheter.

C	När StanbyME är ansluten via 
Bluetooth, tänds Bluetooth-lysdiod 
och du kan höra StanbyME-ljud 
genom högtalaren.
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c	Anslut högtalaren till en 
smartphone via Bluetooth

A	Stäng av StanbyME. Tryck på 
Strömbrytaren  på högtalaren 
för att starta den. Bluetooth-lysdiod 
blinkar. Om lysdioden inte blinkar 
trycker du på Bluetooth -knappen.

B	Tryck på knappen Inställningar  på 
din smartphone och välj. 
Starta Bluetooth-funktionen.  
(Av  > På )

C	Hitta ”LG XT7S(XX)” i enhetslistan 
på din smartphone och anslut till den. 
När din smartphone är ansluten via 
Bluetooth, kommer Bluetooth-
lysdiod att slås på.

D	Spela musik efter eget val på din 
smartphone.

	När du startar om högtalaren och om 
den ansluter till en annan enhet än 
StanbyME, kommer högtalaren att 
vänta på Bluetooth-anslutning i 30 
sekunder för att enkelt ansluta till 
StanbyME.

d	Ansluta till LG XBOOM-appen
A	Hitta LG XBOOM-appen på Google 

Play eller App Store och installera den 
på din smartphone.

B	Kör LG XBOOM-appen och använd 
fler funktioner. (EQ, Belysning, 
Insomningstimer, Inställn osv.)

•	 Konstruktion och specifikationer kan 
komma att ändras utan föregående 
meddelande.

•	 För mer information, ladda ner 
bruksanvisningen online.  
http://www.lg.com

DANSK

Tilslutning og brug 
af højtaleren
a	Oplad højttaleren, før du bruger 

den, ved at åbne bagdækslet 
og tilslutte højttaleren til 
USB-porten på StanbyME med 
USB-kablet.
	Du kan oplade højttaleren uden 
StanbyME ved at bruge din egen AC-
adapter til opladning.

XT7S.AEUSLLC_SIMPLE_COV37659384.indd   38 2025-07-03   �� 10:15:41



•	 LG StanbyME (27ART10)
	Højttaleren kan oplades, mens 
StanbyME er tændt.
	Hvis højttaleren er tilsluttet StanbyME 
og får strøm fra batteriet, kan 
StanbyME-brugstid blive kortere. 
Tilslut strømmen til StanbyME ved 
kontinuerlig brug.
	Når du tilslutter højttaleren til 
StanbyME, skal du placere StanbyME-
skærmen vandret.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	For at oplade højttaleren skal du 
tilslutte StanbyME 2 til en strømkilde.

b	Forbind højttaleren til 
StanbyME via Bluetooth

•	 Tilslut automatisk (første tilslutning)
A	Tænd for StanbyME.
B	Tryk på Strøm -knappen på 

højtaleren for at tænde den.
C	StanbyME finder den og opretter 

forbindelse til denne højttaler, så du 
kan høre StanbyME-lyden.

•	 Tilslut manuelt

A	Tryk på Strøm -knappen på 
højtaleren for at tænde den. 
Bluetooth LED lampen blinker. Hvis 
LED’en ikke blinker, skal du trykke på 
Bluetooth -knappen.

B	Tryk på ;[  (Lyd ud) på 
StanbyME, og vælg [Bluetooth-
enhed] eller [Bluetooth-enhed+Intern 
højttaler] og derefter [Enhedsliste].

-- Hvis du vælger [Bluetooth -enhed], 
skal du finde og vælge “LG XT7S(XX)” 
på listen over Tilsluttede enheder.

-- Hvis du vælger [Bluetooth +intern 
højttaler], skal du vælge [Tilslut en 
højttaler]. Find og vælg derefter “LG 
XT7S(XX)” på listen over tilsluttede 
enheder.

C	Når StanbyME er tilsluttet via 
Bluetooth, tændes Bluetooth-
LED’en, og du kan høre StanbyME-
lyden gennem højttaleren.

c	Tilslut højtaleren til en smart-
telefon med Bluetooth

A	Sluk for StanbyME. Tryk på Strøm 
-knappen på højtaleren for at tænde 
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den. Bluetooth LED lampen blinker. 
Hvis LED’en ikke blinker, skal du 
trykke på Bluetooth -knappen.

B	Tryk på Indstillinger  på smart-
telefonen og vælg Bluetooth. 
Aktiver Bluetooth-funktionen.  
(Sluk   > Tænd  )

C	Find “LG XT7S(XX)” på enhedslisten 
på smart-telefonen for at tilslutte 
den. Når smart-telefonen er tilsluttet 
via Bluetooth, tænder Bluetooth 
LED lampen.

D	På smart-telefonen afspil musikken, 
som du vil lytte til.

	Når du genstarter højttaleren, og hvis 
den opretter forbindelse til en anden 
enhed end StanbyME, vil højttaleren 
vente på Bluetooth-forbindelse i 30 
sekunder for nemt at kunne oprette 
forbindelse til StanbyME’et.

d	Tilslutning til LG XBOOM appen
A	Find LG XBOOM appen på Google 

Play eller App Store og installer den 
på din smart-telefon.

B	Kør LG XBOOM appen og brug flere 
funktioner. (EQ, Lighting, Sleep Timer, 

Setting osv.)
•	 Design og specifikationer kan ændres 

uden forudgående varsel.
•	 For yderligere oplysninger, download den 

online brugervejledning.  
http://www.lg.com

NORSK

Koble til og bruke 
høyttaleren
a	Lad høyttaleren før den brukes 

ved å åpne bakdekselet og 
koble høyttaleren til USB-
porten på StanbyME med 
USB-kabelen.
	Du kan lade høyttaleren uten 
StanbyME ved å bruke egen 
vekselstrømadapter for lading.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Høyttaleren kan lades mens StanbyME 
er på.
	I tilfelle høyttaleren er koblet til 
StanbyME og drives av batteriet, kan 
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brukstiden til StanbyME forkortes. For 
kontinuerlig bruk, må strømmen kobles 
til StanbyME.
	Ved å koble høyttaleren til StanbyME, 
må StanbyME-skjermen plasseres 
horisontalt.

•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	For å lade høyttaleren må du koble 
StanbyME 2 til en strømkilde.

b	Koble høyttaleren til StanbyME 
via Bluetooth

•	 Koble til automatisk (første 
tilkobling)
A	Slå på StanbyME.
B	Trykk på På/Av -knappen på 

høyttaleren og slå den på.
C	StanbyME finner og kobler til 

høyttaleren slik StanbyME-lyden 
kan høres.

•	 Koble til manuelt

A	Trykk på På/Av -knappen på 
høyttaleren og slå den på. LED-en til 
Bluetooth blinker. I tilfelle LED-en 
ikke blinker, trykk på Bluetooth 
-knappen.

B	Trykk ;[  (Lyd ut) på StanbyME 
og velg [Bluetooth-enhet] eller 
[Bluetooth-enhet+intern høyttaler] 
og [Enhetsliste].

-- Ved å velge [Bluetooth-enhet], finner 
du og velger ‘LG XT7S(XX)’ på listen 
med Tilkoblede enheter.

-- Ved å velge [Bluetooth-enhet+intern 
høyttaler], velger du [Koble til én 
høyttaler]. Finn og velg ‘LG XT7S(XX)’ 
på listen med Tilkoblede enheter.

C	Etter at StanbyME er koblet til 
gjennom Bluetooth, vil Bluetooth-
LED-en slå seg på og StanbyME 
-lyden kan høres gjennom 
høyttaleren.

c	Koble høyttaleren til en 
smarttelefon med Bluetooth

A	Slå av StanbyME. Trykk på På/Av 
-knappen på høyttaleren og slå den 
på. LED-en til Bluetooth blinker. I 
tilfelle LED-en ikke blinker, trykk på 
Bluetooth -knappen.

B	Trykk på Innstillinger  
(Innstillinger)-knappen på 
smarttelefonen og velg Bluetooth. 
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Slå på Bluetooth-funksjonen.  
(Av   > På  )

C	Finn «LG XT7S(XX)» på enhetslisten 
som finnes på smarttelefonen og 
koble til den. Etter tilkobling av 
smarttelefonen med Bluetooth, vil 
LED-en til Bluetooth slås på.

D	Spill en musikk du ønsker på 
smarttelefonen.

	Ved å starte høyttaleren på nytt og i 
tilfelle den kobles til en annen enhet 
enn StanbyME, vil høyttaleren vente på 
Bluetooth-tilkobling i 30 sekunder for 
å enkelt koble til StanbyME.

d	Koble til LG XBOOM-appen
A	Finn LG XBOOM-appen på Google 

Play eller App Store og installer den 
på din smarttelefon.

B	Start LG XBOOM-appen og bruk 
dens funksjoner. (EQ, Lighting, Sleep 
Timer, Setting osv.)

•	 Design og spesifikasjoner kan endres 
uten varsel.

•	 For mer informasjon, last ned 
brukerveiledningen på nettet.  
http://www.lg.com

SUOMI

Kaiuttimen 
liittäminen ja käyttö
a	Lataa kaiutin ennen käyttöä 

avaamalla takakansi ja 
yhdistä kaiutin USB-kaapelilla 
StanbyME:n USB-porttiin.
	Voit ladata kaiutinta ilman StanbyME:tä 
käyttämällä omaa AC-adapteria 
lataamiseen.

•	 LG StanbyME (27ART10)
	Kaiutin voidaan ladata StanbyME:n 
ollessa päällä.
	Jos kaiutin on yhdistetty 
StanbyME:hen, ja se saa virtansa 
akusta, StanbyME:n käyttöaika 
saattaa lyhentyä. Liitä verkkovirta 
StanbyME:hen jatkuvaa käyttöä varten.
	Kun yhdistät kaiuttimen StanbyME:hen, 
sijoita StanbyME:n näyttö 
vaakasuoraan.
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•	 LG StanbyME 2 (27LX6T)
	Kaiuttimen lataamiseksi StanbyME 2 
on kytkettävä virtalähteeseen.

b	Yhdistä kaiutin StanbyME:hen 
Bluetooth-yhteyden kautta

•	 Yhdistä automaattisesti 
(alkuperäinen yhteys)
A	Kytke StanbyME päälle.
B	Paina Virta -painiketta 

kaiuttimesta käynnistääksesi sen.
C	StanbyME löytää ja yhdistää tähän 

kaiuttimeen, jotta kuulet StanbyME:n 
äänen.

•	 Yhdistä manuaalisesti

A	Paina Virta -painiketta 
kaiuttimesta käynnistääksesi sen. 
Bluetoothin LED vilkkuu. Jos LED ei 
vilku, paina Bluetooth  -painiketta.

B	Paina ;[  (äänilähtö) StanbyME 
ja valitse [Bluetooth-laite] tai 
[Bluetooth-laite + sisäinen kaiutin] ja 
sen jälkeen [Laiteluettelo].

-- Jos valitset [Bluetooth-laite], etsi ja 
valitse ”LG XT7S(XX)” yhdistettävien 
laitteiden luettelosta.

-- Jos valitset [Bluetooth-laite + 
sisäinen kaiutin], valitse [Yhdistä yksi 
kaiutin]. Etsi ja valitse ”LG XT7S(XX)” 
yhdistettävien laitteiden luettelosta.

C	Kun StanbyME on yhdistetty 
Bluetooth-yhteyden kautta, 
Bluetooth-LED syttyy ja voit kuulla 
StanbyME:n äänen kaiuttimen kautta.

c	Tuotteen yhdistäminen 
älypuhelimeen Bluetoothilla

A	Sammuta StanbyME. Paina Virta 
-painiketta kaiuttimesta 

käynnistääksesi sen. Bluetoothin 
LED vilkkuu. Jos LED ei vilku, paina 
Bluetooth  -painiketta.

B	Paina Asetukset -painiketta 
älypuhelimesta ja valitse Bluetooth. 
Kytke päälle Bluetooth -toiminto.  
(Pois   > Päällä  )

C	Etsi “LG XT7S(XX)” älypuhelimen 
laiteluettelossa ja muodosta 
yhteys siihen. Kun älypuhelin on 
yhdistetty tuotteeseen Bluetoothilla, 
Bluetoothin LED syttyy.
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D	Toista älypuhelimesta haluamaasi 
musiikkia

	Kun käynnistät kaiuttimen uudelleen, 
ja jos se yhdistää muuhun laitteeseen 
kuin StanbyME:hen, kaiutin odottaa 
Bluetooth-yhteyttä 30 sekuntia 
StanbyME:hen yhdistämisen 
helpottamiseksi.

d	Yhdistäminen LG XBOOM 
-sovellukseen

A	Etsi LG XBOOM -sovellus Google 
Playstä tai App Storesta ja asenna se 
älypuhelimeesi.

B	Käynnistä LG XBOOM -sovellus ja 
käytä lisätoimintoja. (EQ, Lighting, 
Sleep Timer, Setting jne.)

•	 Pidätämme oikeuden mallin ja rakenteen 
teknisiin muutoksiin ilman eri ilmoitusta.

•	 Lisätietoja saat lataamalla online-
käyttöohjeen.  
http://www.lg.com

ENGLISH

Specification
Power Supply:
•	 5 V 0 1.2 A (AC Adapter)
•	 Built-in rechargeable battery
Power consumption
•	 Refer to the main label.
Dimensions (W x H x D):  
Approx. 326.0 mm x 78.0 mm x 87.0 mm
Operating Temperature: 5 °C to 35 °C 
Operating Humidity: 5 % to 80 %
Ingress Protection: IPX5
-- Protected against low pressure jets of 
water from all directions.

Battery life: Approx. 16 hours
-- The listed time may differ depending 
on usage conditions and playing music 
sources.

CAUTION: It is recommended that you 
use the 5 V AC adapter (more than 1.2 
A) with this device. If you do not use 
the recommended adapter, charging is 
unavailable or charging time may differ.
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DEUTSCH

Technische Daten
Stromversorgung:
•	 5 V 0 1,2 A (Netzadapter)
•	 Eingebaute wiederaufladbare Batterie
Stromverbrauch
•	 Siehe Hauptetikett.
Abmessungen (B x H x T):  
Ca. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Betriebstemperatur: 5°C bis 35°C 
Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: 5 % bis 80 %
Eindringschutz: IPX5
-- In jede Richtung gegen Spritzwasser 
geschützt.

Batterie-Laufzeit: Ca. 16 Stunden
-- Die angegebene Zeit kann je nach 
Einsatzbedingungen und abgespielten 
Musikquellen abweichen.

VORSICHT: Es wird empfohlen, für dieses 
Gerät einen 5 V-Netzadapter (mehr als 
1,2 A) zu verwenden. Falls der empfohlener 
Netzadapter nicht benutzt wird, ist ein 
Aufladen u. U. nicht möglich oder die 
Ladedauer kann abweichen.

FRANÇAIS

Spécifications
Alimentation :
•	 5 V 0 1,2 A (adaptateur secteur)
•	 Batterie rechargeable intégrée
Consommation électrique
•	 Se reporter à l’étiquette principale.
Dimensions (L x H x P) :  
Env. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Température de fonctionnement : De 
5 °C à 35 °C 
Humidité de fonctionnement : de 5 % 
à 80 %
Indice de protection : IPX5
-- Protection contre des jets d’eau à faible 
pression de toutes directions.

Autonomie de la batterie : environ 
16 heures.
-- La durée indiquée peut varier en fonction 
des conditions d’utilisation et des 
sources de musique.

PRÉCAUTION: Il est recommandé 
d’utiliser un adaptateur secteur de 5 V 
(plus de 1,2 A) avec cet appareil. Si vous 
n’utilisez pas l’adaptateur recommandé, le 
chargement n’est pas possible ou la durée 
de chargement peut différer.
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NEDERLANDS

Specificatie
Voeding:
•	 5 V 0 1,2 A (AC-adapter)
•	 Ingebouwde oplaadbare batterij
Stroomverbruik
•	 Raadpleeg het hoofdlabel.
Afmetingen (B x H x D):  
Ong. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Bedrijfstemperatuur: 5 °C tot 35 °C 
Bedrijfsvochtigheid: 5 % tot 80 %
Beschermingsgraad: IPX5
-- Beschermd tegen lage druk waterstralen 
uit alle richtingen.

Levensduur van de batterij: Ongeveer 
16 uur
-- De vermelde tijd kan 
verschillen afhankelijk van de 
gebruiksomstandigheden en de 
muziekbronnen die worden afgespeeld.

OPGELET: Het is aan te raden dat u de 
5 V AC adapter (meer dan 1,2 A) gebruikt 
met dit toestel. Als u de aanbevolen 
adapter niet gebruikt, is opladen niet 
mogelijk of kan de oplaadtijd variëren.

ITALIANO

Specifiche tecniche
Alimentazione elettrica:
•	 5 V 0 1,2 A (Adattatore AC)
•	 Batteria ricaricabile integrata
Consumo energetico
•	 Fai riferimento all’etichetta principale.
Dimensioni (L x A x P):  
Circa 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Temperatura di utilizzo: Da 5 °C a 35 °C 
Umidità di utilizzo: Dal 5 % al 80 %
Grado di protezione IP: IPX5
-- Protetto da spruzzi d’acqua a bassa 
pressione su tutti i lati.

Durata della batteria: Circa 16 ore
-- Il tempo indicato può variare a seconda 
delle condizioni di utilizzo e delle 
sorgenti musicali in riproduzione.

ATTENZIONE: Con questo dispositivo ti 
consigliamo di utilizzare un adattatore 
da 5 V CA (più di 1,2 A). Se non utilizzi 
l’adattatore consigliato, potrebbe essere 
impossibile effettuare la ricarica o i tempi 
di ricarica potrebbero variare.
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ESPAÑOL

Especificaciones
Alimentación eléctrica:
•	 5 V 0 1,2 A (adaptador de CA)
•	 Batería recargable incorporada
Consumo eléctrico
•	 Consulte la etiqueta principal.
Dimensiones (An x Al x F):  
Aprox. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Temperatura de funcionamiento: 5 °C 
a 35 °C 
Humedad de funcionamiento: 5 % a 80 %
Protección contra entrada: IPX5
-- Protegido de chorros de agua de baja 
presión desde todas las direcciones.

Duración de la batería: aprox. 16 horas
-- El tiempo indicado puede variar según 
las condiciones de uso y las fuentes de 
música que se reproduzcan.

PRECAUCIÓN: Se recomienda que use el 
adaptador de CA de 5 V (más de 1,2 A) con 
este dispositivo. Si no utiliza el adaptador 
recomendado, no podrá realizar la carga o 
el tiempo de carga será diferente.

CATALÀ

Especificacions
Font d’alimentació:
•	 5 V 0 1,2 A (adaptador de CA)
•	 Bateria recarregable integrada
Consum d’energia
•	 Consulteu l’etiqueta principal.
Dimensions (L × A × P) 
326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm aprox.
Temperatura de funcionament: 5 °C a 
35 °C
Humitat de funcionament: 5 % a 80 %
Protecció contra la infiltració: IPX5
-- Protegit contra raigs d’aigua a baixa 
pressió des de totes les direccions.

Durada de la bateria: 16 hores aprox.
-- El temps indicat pot variar segons les 
condicions d’ús i les fonts de música que 
es reprodueixin.

Precaució: Es recomana utilitzar 
l’adaptador de CA de 5 V (més d’1,2 A) 
amb aquest dispositiu. Si no utilitzeu 
l’adaptador recomanat, no podreu carregar 
la bateria o en variarà el temps de càrrega.

XT7S.AEUSLLC_SIMPLE_COV37659384.indd   47 2025-07-03   �� 10:15:42



ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Προδιαγραφές
Ηλεκτρική τροφοδοσία:
•	 5 V 0 1,2 A (Μετασχηματιστής AC)
•	 Ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία
Κατανάλωση ενέργειας
•	 Ανατρέξτε στην κύρια ετικέτα.
Διαστάσεις (Π x Υ x Β):  
Περίπου 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Θερμοκρασία λειτουργίας: 5 °C έως 35 °C 
Επίπεδο υγρασίας λειτουργίας: 5 % έως 80 %
Προστασία από διείσδυση: IPX5
-- Προστατεύεται από πίδακες νερού χαμηλής 
πίεσης από όλες τις κατευθύνσεις.

Διάρκεια ζωής μπαταρίας: Περίπου 16 ώρες
-- Η ώρα που αναφέρεται ενδέχεται να 
διαφέρει ανάλογα με τις συνθήκες 
χρήσης και τις πηγές μουσικής 
αναπαραγωγής.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Συνιστάται η χρήση του 
μετασχηματιστή εναλλασσόμενου 
ρεύματος 5 V (πάνω από 1,2 A) με αυτήν 
τη συσκευή. Αν δεν χρησιμοποιήσετε τον 
συνιστώμενο μετασχηματιστή, η φόρτιση 
δεν θα είναι εφικτή ή ο χρόνος φόρτισης 
ενδέχεται να διαφέρει.

PORTUGUÊS

Especificação
Fonte de alimentação:
•	 5 V 0 1,2 A (Adaptador de CA)
•	 Bateria recarregável integrada
Consumo energético
•	 Consulte a etiqueta principal.
Dimensões (L x A x P):  
Aprox. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Temperatura de funcionamento: 5 °C 
a 35 °C 
Humidade de funcionamento: 5 % a 80 %
Índice de proteção: IPX5
-- Proteção contra jatos de água a baixa 
pressão de todas as direções.

Autonomia da bateria: Aprox. 16 horas
-- O tempo indicado pode variar consoante 
as condições de utilização e as fontes de 
reprodução de música.

PRECAUÇÃO: É recomendável utilizar 
o adaptador CA de 5 V (com mais de 
1,2 A) com este dispositivo. Se não 
utilizar o adaptador recomendado, o 
carregamento não é possível ou o tempo 
de carregamento poderá ser diferente.
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MAGYAR

Műszaki adatok
Tápellátás:
•	 5 V 0 1,2 A (váltakozó áramú adapter)
•	 Beépített újratölthető akkumulátor
Energiafogyasztás
•	 Olvassa el a fő címkét.
Méretek (Sz x Ma x Mé):  
Körülbelül 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Működési hőmérséklet: 5°C - 35°C
Üzemi páratartalom: 5 % - 80 %
Behatolásvédelem: IPX5
-- Minden irányból alacsony nyomású 
vízsugár ellen védett.

Akkumulátor élettartama: Körülbelül 
16 óra
-- A felsorolt idő a használati feltételektől 
és a lejátszott zeneforrástól függően 
eltérő lehet.

VIGYÁZAT: Javasoljuk, hogy az 5 V AC 
adaptert (nagyobb, mint 1,2 A) használja 
az eszközhöz. Amennyiben nem a 
javasolt átalakítót használja, a töltés 
nem lehetséges, vagy megváltozhat a 
töltési idő.

ČESKY

Specifikace
Napájení:
•	 5 V 0 1,2 A (AC adaptér)
•	 Vestavěná dobíjecí baterie
Příkon
•	 Viz hlavní štítek.
Rozměry (Š x V x H):  
Přibližně 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Provozní teplota: 5 až 35 °C 
Provozní vlhkost: 5 až 80 %
Ochrana: IPX5
-- Chráněno proti nízkotlakým proudům 
vody ze všech směrů.

Životnost baterie: Přibližně 16 hodin
-- Uvedená doba se může lišit v závislosti 
na podmínkách používání a zdrojích 
přehrávané hudby.

POZOR: Doporučujeme abyste s tímto 
zařízením používali napájecí adaptér s 
napětím 5 V (poskytující vyšší proud než 
1,2 A). Pokud nepoužíváte doporučený 
adaptér, nemusí k nabíjení dojít, nebo doba 
nabíjení může být odlišná.
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SLOVENČINA

Technické údaje
Napájanie:
•	 5 V 0 1,2 A (AC adaptér)
•	 Zabudovaná nabíjateľná batéria
Spotreba energie
•	 Pozrite si hlavný štítok.
Rozmery (Š x V x H):  
Pribl. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Prevádzková teplota: 5 °C až 35 °C 
Prevádzková vlhkosť: 5 % až 80 %
Krytie: IPX5
-- Chránené proti nízkotlakovým prúdom 
vody zo všetkých smerov.

Životnosť batérie: Približne 16 hodín
-- Uvedená doba sa môže líšiť v závislosti 
na podmienkach používania a zdrojoch 
prehrávanej hudby.

VÝSTRAHA: Odporúča sa, aby ste s 
týmto zariadením používali 5 V sieťový 
adaptér (viac ako 1,2 A). Ak nebudete 
používať odporúčaný adaptér, nemusí byť 
možné nabíjanie, prípadne sa čas nabíjania 
môže líšiť.

POLSKI

Specyfikacja
Zasilanie:
•	 5 V 0 1,2 A (zasilacz AC)
•	 Wbudowany akumulator
Pobór mocy
•	 Patrz główna etykieta.
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  
Około 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Temperatura robocza: od 5 °C do 35 °C
Wilgotność robocza: od 5 % do 80 %
Stopień ochrony IP: IPX5
-- Ochrona przed strumieniami wody 
pod niskim ciśnieniem ze wszystkich 
kierunków.

Czas pracy akumulatora: Około 16 godziny
-- Podany czas może się różnić w 
zależności od warunków użytkowania i 
odtwarzanych źródeł muzyki.

UWAGA: Zalecane jest używanie z tym 
urządzeniem zasilacza 5 V AC (więcej niż 
1,2 A). Jeżeli nie jest używany zalecany 
zasilacz, wówczas ładowanie może być 
niemożliwe lub jego czas będzie inny.
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ROMÂNĂ

Specificații
Alimentare:
•	 5 V 0 1,2 A (adaptor de curent 

alternativ)
•	 Baterie reîncărcabilă încorporată
Consum de energie
•	 Consultați eticheta principală.
Dimensiuni (L x H x A):  
Aprox. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Temperatura de operare: De la 5 °C la 35 °C 
Umiditatea de operare: De la 5 % la 80 %
Protecție la pătrundere: IPX5
-- Protecție împotriva jeturilor de apă cu 
presiune redusă din toate direcțiile.

Durata de viață a bateriei: Aprox. 16 ore
-- Durata prevăzută poate varia în funcție 
de condițiile de utilizate și de sursele de 
redare a muzicii.

ATENȚIE: Este recomandat să folosiți 
adaptorul de 5 V CA (mai mare de 1,2 A) 
pentru acest dispozitiv. Dacă nu folosiți 
adaptorul recomandat, încărcarea nu 
se poate realiza sau încărcarea poate fi 
diferită.

LATVIEŠU

Tehniskie parametri
Barošanas avots:
•	 5 V 0 1,2 A (maiņstrāvas pārveidotājs)
•	 Iebūvēta uzlādējama baterija
Jaudas patēriņš
•	 Skatīt galveno etiķeti.
Izmēri (P x A x Dz):  
Apm. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Darbības temperatūra no 5 °C līdz 35 °C 
Ekspluatācijas mitrums no 5 % līdz 80 %
Aizsardzība pret iekļūšanu: IPX5
-- Aizsargāts pret zema spiediena ūdens 
strūklām no visiem virzieniem.

Baterijas darbmūžs: Apmēram 16 stundas
-- Norādītais laiks var atšķirties atkarībā 
no lietošanas apstākļiem un mūzikas 
atskaņošanas avotiem.

UZMANĪBU: Ar šo ierīci ieteicams 
izmantot 5 V maiņstrāvas adapteri (virs  
1,2 A). Neizmantojot ieteikto adapteri, 
uzlāde nav pieejama vai tās laiks var 
atšķirties.
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SVENSKA

Specifikation
Nätspänning:
•	 5 V 0 1,2 A (nätadapter)
•	 Inbyggda uppladdningsbara batterier
Energiförbrukning
•	 Se huvudetiketten.
Mått (B x H x D):  
Cirka 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Drifttemperatur: Från 5 °C till 35 °C 
Luftfuktighet vid drift: 5 % till 80 %
Intrångsskydd: IPX5
-- Skyddad mot lågtrycksvattenstrålar 
från alla håll.

Batteritid: Ungefär 16 timmar
-- Den angivna tiden kan variera beroende 
på användningsförhållanden och 
uppspelning av musikkällor.

FÖRSIKTIGHET: Med den här enheten 
rekommenderar vi att du använder 5 V AC 
nätadapter (mer än 1,2 A). Om du använder 
en annan nätadapter är laddning inte 
tillgänglig eller så varierar laddningstiden.

DANSK

Specifikationer
Strømforsyning:
•	 5 V 0 1,2 A (vekselstrømsadapter)
•	 Indbygget genopladeligt batteri
Strømforbrug
•	 Se hovedetiketten.
Udvendige mål (B x H x D):  
Ca. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Driftstemperatur: 5 - 35 °C 
Fugtighed under drift: 5 % til 80 %
Beskyttelse mod indtrængen af væske/
støv mv.: IPX5
-- Beskyttet mod lavtryksvandstråler fra 
alle retninger.

Batteri holdbarhed: Ca. 16 timer
-- Den angivne tid kan variere afhængigt af 
brugsforhold og afspilning af musikkilder.

FORSIGTIG: Det anbefales, at du bruger 
de 5 V AC adapter (på mere end 1,2 A) 
med denne enhed. Hvis du ikke bruger den 
anbefalede adapter, kan du ikke oplade, 
eller opladetiden kan variere.
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NORSK

Spesifikasjoner
Strømforsyning:
•	 5 V 0 1,2 A (vekselstrømadapter)
•	 Innebygget oppladbart batteri
Strømforbruk
•	 Se hovedmerket.
Dimensjoner (B x H x D):  
Ca. 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Driftstemperatur: 5 °C til 35 °C 
Driftsfuktighet: 5 % til 80 %
Inntrengningsbeskyttelse: IPX5
-- Beskyttet mot lavtrykksvannstråler fra 
alle retninger.

Batteriets levetid: Ca. 16 timer
-- Tiden kan variere og avhenger 
av bruksforhold og avspilling av 
musikkkilder.

FORSIKTIGHET: Det anbefales å bruke 
5 V vekselstrømsadapteren (over 1,2 A) 
med denne enheten. Hvis den anbefalte 
adapteren ikke brukes, kan lading være 
utilgjengelig eller ladetiden kan variere.

SUOMI

Tekniset tiedot
Käyttöjännite:
•	 5 V 0 1,2 A (Virta-adapteri)
•	 Sisäänrakennettu ladattava akku
Virrankulutus
•	 Katso laitekyltistä.
Mitat (L x K x S)  
Noin 326,0 mm x 78,0 mm x 87,0 mm
Käyttölämpötila:5 °C - 35 °C 
Käyttökosteus: 5 % - 80 %
Tiiviysluokitus: IPX5
-- Suojattu matalapaineista vesisuihkua 
vastaan joka suunnasta.

Akun toiminta-aika: Noin 16 tuntia
-- Mainittu aika voi poiketa riippuen 
käyttöolosuhteista ja toistettavista 
musiikkilähteistä.

HUOMIO: Suosittelemme, että käytät 5 V 
AC sovitinta (yli 1,2 A) laitteen kanssa. Jos 
et käytä suositeltua adapteria, ei latausta 
voida käyttää tai latausaika voi poiketa 
tavallisesta.
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ENGLISH

Declaration of Conformity

Hereby, LG Electronics declares that the 
radio equipment type Portable Bluetooth 
Speaker is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at 
the following internet address:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
For consideration of the user, this device 
should be installed and operated with a 
minimum distance of 20 cm between the 
device and the body.

Frequency range
Output power 
(Max.)

2402 to 2480 MHz 13 dBm

DEUTSCH

Konformitätserklärung

Hiermit erklärt LG Electronics, dass 
der Gerätetyp Tragbarer Bluetooth-
Lautsprecher der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Der vollständige Wortlaut der 
EU-Konformitätserklärung steht unter 
folgender Internetadresse zur Verfügung:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Bitte beachten Sie: Dieses Gerät sollte 
mit einem Mindestabstand von 20 cm 
zwischen dem Gerät und dem Körper 
installiert und betrieben werden.

Frequenzbereich
Ausgangsleistung 
(Max.)

2402 bis 2480 MHz 13 dBm
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FRANÇAIS

Déclaration de conformité

LG Electronics déclare que l’Enceinte 
Bluetooth Portable de type équipement 
radio est conforme à la Directive 2014/53/
UE. Le texte intégral de la déclaration de 
conformité UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Cet appareil doit être installé et utilisé 
à une distance minimale de 20 cm entre 
l’appareil et le corps, afin d’éviter des 
blessures à l’utilisateur.

Gamme de fréquence
Puissance de 
sortie (Max.)

2402 à 2480 MHz 13 dBm

NEDERLANDS

Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart LG Electronics dat dit 
radioapparaat van het type Portable 
Bluetooth Luidspreker voldoet aan EU 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst 
van de EU Richtlijn is beschikbaar op het 
volgende internet adres:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Ter overweging van de gebruiker, moet dit 
apparaat worden geïnstalleerd en bediend 
met een minimale afstand van 20 cm 
tussen het apparaat en het lichaam.

Frequentiebereik
Uitgangsvermogen 
(Max.)

2402 tot 2480 MHz 13 dBm
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ITALIANO

Dichiarazione di Conformità

Con la presente, LG Electronics dichiara 
che il tipo di apparecchio radio altoparlante 
Bluetooth portatile è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della Dichiarazione di Conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
In considerazione dell’utente, l’apparecchio 
deve essere installato e utilizzato rispettando 
una distanza minima di 20 cm tra il corpo e 
il dispositivo.

Intervallo di frequenza
Potenza in uscita 
(max.)

da 2402 a 2480 MHz 13 dBm

ESPAÑOL

Declaración de conformidad

Por la presente, LG Electronics declara 
que este equipo de radio de tipo altavoz 
Bluetooth portátil cumple con la Directiva 
2014/53/EU. El texto completo de la 
declaración de conformidad de la EU está 
disponible en la siguiente dirección de 
Internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Para consideración del usuario, este 
equipo debe instalarse y operarse con una 
distancia mínima de 20 cm entre el equipo 
y el cuerpo.

Rango de frecuencia
Salida de potencia 
(Máx)

2402 a 2480 MHz 13 dBm
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CATALÀ

Declaració de conformitat

Mitjançant aquest document, LG 
Electronics declara que l’equip amb ràdio 
de tipus Portable Bluetooth Speaker 
compleix amb la Directiva 2014/53/
UE. El text complet de la declaració de 
conformitat de la UE està disponible a 
l’adreça d’internet següent:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Per motius de protecció de l’usuari, aquest 
aparell s’ha d’instal·lar i utilitzar amb una 
distància mínima de 20 cm entre l’aparell 
i el cos.

Rang de freqüència
Potència de 
sortida (màx.)

De 2.402 a 2.480 
MHz

13 dBm

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Δήλωση Συμμόρφωσης

Δια του παρόντος, η LG Electronics δηλώνει 
ότι το τύπου ασύρματης επικοινωνίας 
Φορητό Ηχείο Bluetooth είναι σύμφωνο με 
την Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο 
της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι 
διαθέσιμο στην παρακάτω ηλεκτρονική 
διεύθυνση:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/
cedoc#

Να ληφθεί υπόψη από το χρήστη 
ότι η παρούσα συσκευή θα πρέπει να 
εγκατασταθεί και να λειτουργεί σε 
απόσταση τουλάχιστον 20 cm μεταξύ της 
συσκευής και του ανθρώπινου σώματος.

Ζώνη συχνοτήτων
Ισχύς εξόδου 
(Μέγ.)

2402 έως 2480 MHz 13 dBm
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PORTUGUÊS

Declaração de Conformidade

Pelo presente, a LG Electronics declara 
que o tipo de equipamento rádio Coluna 
Bluetooth Portátil se encontra em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/
EU. O texto completo da declaração EU de 
conformidade encontra-se disponível no 
seguinte endereço de internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Para a consideração do utilizador, este 
dispositivo deve ser instalado e operado 
a uma distância mínima de 20 cm entre o 
dispositivo e o corpo.

Intervalo de 
frequência

Potência de saída 
(Máx.)

2402 a 2480 MHz 13 dBm

MAGYAR

Megfelelőségi nyilatkozat

Az LG Electronics ezennel kijelenti, hogy 
ez a hordozható Bluetooth hangszóró 
típusú rádiókészülék megfelel az 2014/53/
EU irányelvben foglaltaknak. Az EU-
megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 
elérhető a következő internetes címen:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Figyelmeztetés: a készülék 
üzembehelyezésekor és működtetésekor 
legalább 20 cm-es távolságnak kell lennie 
a készülék és a test között.

Frekvenciatartomány
Kimeneti 
teljesítmény 
(Max.)

2402 - 2480 MHz 13 dBm
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ČESKY

Prohlášení o Shodě

Společnost LG Electronics tímto 
prohlašuje, že toto rádiové zařízení typu 
přenosného Bluetooth reproduktoru je ve 
shodě s příslušnými ustanoveními směrnice 
2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o 
shodě EU je k dispozici na následující 
internetové adrese:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Vezměte prosím na vědomí, že vzdálenost 
mezi tímto zařízením a osobami by neměla 
být menší než 20 cm.

Frekvenční rozsah
Výstupní výkon 
(Max.)

2402 až 2480 MHz 13 dBm

SLOVENČINA

Vyhlásenie o zhode

Spoločnosť LG Electronics týmto vyhlasuje, 
že jej rádiové vybavenie typu prenosného 
Bluetooth reproduktora dosahuje súlad so 
Smernicou 2014/53/EÚ. Kompletné znenie 
vyhlásenia o zhode EÚ je dostupné na 
nasledujúcej internetovej adrese:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Vzhľadom na používateľa, je toto zariadenie 
potrebné inštalovať a obsluhovať s 
minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi 
zariadením a telom.

Rozsah frekvencie
Výstupný výkon 
(max.)

2402 až 2480 MHz 13 dBm
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POLSKI

Deklaracja zgodności

Niniejszym LG Electronics deklaruje, że 
urządzenie radiowe typu głośnik przenośny 
Bluetooth jest zgodne z postanowieniami 
dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE dostępny jest pod 
następującym adresem:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Urządzenie to powinno zostać 
zainstalowane oraz użytkowane w 
odległości, co najmniej 20 cm od ciała 
użytkownika.

Zakres częstotliwości
Moc wyjściowa 
(maks.)

2402 do 2480 MHz 13 dBm

ROMÂNĂ

Declarație de Conformitate

Prin prezenta, LG Electronics declară că 
echipamentul radio de tip Difuzor Portabil 
Bluetooth este în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE. Textul integral al declarației 
de conformitate UE este disponibilă la 
următoarea adresă de internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Pentru atenționarea utilizatorului, acest 
dispozitiv trebuie să fie instalat și operat 
la o distanță minimă de 20 cm între 
dispozitiv și corp.

Interval frecvență
Putere de ieșire 
(max.)

între 2402 și 2480 
MHz

13 dBm
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LATVIEŠU

Atbilstības deklarācija

Ar šo LG Electronics apliecina, ka portatīvā 
Bluetooth skaļruņa tipa radio ierīce atbilst 
Direktīvas 2014/53/ES prasībām. Pilns ES 
atbilstības deklarācijas teksts pieejams 
šādā interneta vietnē:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Lietotāju ievērībai: šī ierīce uzstādāma un 
lietojama, ievērojot minimālo distanci 20 
cm starp ierīci un ķermeni.

Frekvenču diapazons
Izejas jauda 
(maks.)

2402 līdz 2480 MHz 13 dBm

SVENSKA

Konformitetsförklaring

Härmed försäkrar LG Electronics att 
denna bärbara Bluetooth-högtalare av 
radioutrustningstyp är kompatibel med 
Direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga 
texten med denna EU försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på 
följande internetadress: 
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Av hänsyn till användaren bör denna 
enhet installeras och användas med ett 
avstånd på minst 20 cm mellan enheten 
och kroppen. 

Frekvensintervall Uteffekt (max.)
2402 till 2480 MHz 13 dBm

XT7S.AEUSLLC_SIMPLE_COV37659384.indd   61 2025-07-03   �� 10:15:42



DANSK

Overensstemmelseserklæring

Herved erklærer, LG Electronics at 
radioudstyret af typen Bærbar Bluetooth 
højttaler er i overensstemmelse med 
direktiv 2014/53/EU. Den komplette tekst 
af EU-overensstemmelseserklæringen er 
tilgængelig på følgende internetadresse:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Af hensyntagen til brugeren, skal denne 
enhed installeres og betjenes med en 
minimumsafstand på 20 cm mellem enheden 
og kroppen.

Frekvensomfang
Udgangseffekt 
(maks.)

2402 til 2480 MHz 13 dBm

NORSK

Samsvarserklæring

LG Electronics erklærer herved at dette 
radioutstyret av typen bærbar Bluetooth-
høyttaler er i samsvar med direktiv 
2014/53/EU. Den fullstendige teksten til 
EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig via 
følgende internettadresse:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Av hensyn til brukeren, må denne enheten 
installeres og kjøres ved en avstand på 
min. 20 cm mellom enheten og kroppen.

Frekvensrekkevidde
Utgangseffekt 
(maks.)

2402 - 2480 MHz 13 dBm
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SUOMI

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Täten, LG Electronics julistaa, että 
radiolaitetyyppi, Bluetooth -kaiutin on 
Direktiivin 2014/53/EU mukainen. Tämän 
EU-yhdenmukaisuusjulistuksen koko teksti 
löytyy seuraavasta Internet-osoitteesta.
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
Tämä laite tulee asentaa ja sitä käyttää 
vähintään 20 cm etäisyydellä kehostasi.

Taajuusalue Lähtöteho (maks.)
2402 - 2480 MHz 13 dBm

ENGLISH

Declaration of Conformity

Hereby, LG Electronics declares that the 
radio equipment type Portable Bluetooth 
Speaker is in compliance with the relevant 
statutory requirements. The full text of the 
UK declaration of conformity is available at 
the following internet address:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/

cedoc#
For consideration of the user, this device 
should be installed and operated with a 
minimum distance of 20 cm between the 
device and the body.

Frequency range
Output power 
(Max.)

2402 to 2480 MHz 13 dBm
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<Pictogram> <Label>

2 3
10 15

ENGLISH
The power delivered by the charger must 
be between min [10] Watts required by 
the radio equipment, and max [15] Watts 
in order to achieve the maximum charging 
speed.

DEUTSCH
Die Leistung des Ladegeräts muss von 
einer von der Funkanlage benötigten 
Mindestleistung von [10] Watt bis zu 
einer zum Erreichen der maximalen 
Ladegeschwindigkeit benötigten 
Höchstleistung von [15] Watt reichen.

FRANÇAIS
La puissance fournie par le chargeur doit 
être entre, au minimum, [10] Watts requis 
par l’équipement radioélectrique et, au 
maximum, [15] Watts pour atteindre la 
vitesse de chargement maximale.

NEDERLANDS
Het door de lader geleverde vermogen 
moet tussen minimaal [10] watt (zoals 
vereist door de radioapparatuur) en 
maximaal [15] watt liggen om de maximale 
oplaadsnelheid te bereiken.

ITALIANO
La potenza fornita dal caricabatteria 
deve essere tra min [10] watt richiesta 
dall’apparecchiatura radio e max [15] 
watt per raggiungere la massima velocità 
di ricarica.

ESPAÑOL
La potencia suministrada por el cargador 
debe ser de entre un mínimo de [10] vatios 
requeridos por el equipo radioeléctrico y 
un máximo de [15] vatios a fin de alcanzar 
la máxima velocidad de carga.
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CATALÀ
La potència subministrada pel carregador 
ha d’estar compresa entre els [10] watts 
mínims requerits per l’equip de radi i 
els [15] watts màxims per aconseguir la 
velocitat de càrrega màxima.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Η ισχύς που παρέχεται από τον φορτιστή 
πρέπει να είναι μεταξύ [10] βατ (ελάχιστη) 
που απαιτείται από τον ραδιοεξοπλισμό 
και [15] βατ (μέγιστη) για την επίτευξη 
της μέγιστης ταχύτητας φόρτισης.

PORTUGUÊS
A potência fornecida pelo carregador tem 
de se situar entre um mínimo de [10] 
Watts exigidos pelo equipamento de rádio 
e um máximo de [15] Watts para que a 
velocidade de carregamento máxima seja 
atingida.

MAGYAR
A töltő által szolgáltatott teljesítménynek 
a rádióberendezés működtetéséhez 
szükséges minimum [10] watt és a 
maximális töltési sebesség eléréséhez 
szükséges maximum [15] watt között 
kell lennie.

ČESKY
Příkon dodávaný nabíjecím zařízením 
musí být mezi minimálně [10] watty 
požadovanými rádiovým zařízením a 
maximálně [15] watty nezbytnými k 
dosažení maximální rychlosti nabíjení.

SLOVENČINA
Výkon nabíjačky musí byť najmenej [10] 
wattov požadovaných rádiovým zariadením 
a najviac [15] wattov, aby sa dosiahla 
maximálna rýchlosť nabíjania.

POLSKI
Moc dostarczana przez ładowarkę musi 
wynosić między minimalnie [10] W 
wymaganych przez urządzenie radiowe 
a maksymalnie [15] W, aby osiągnąć 
maksymalną prędkość ładowania.
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ROMÂNĂ
Puterea furnizată de încărcător trebuie să 
se situeze între minimum [10] waţi, de care 
are nevoie echipamentul radio, și maximum 
[15] waţi pentru a atinge viteza maximă 
de încărcare.

LATVIEŠU
Lādētāja nodrošinātajai jaudai ir jābūt 
robežās starp [10] vatiem, kas ir 
radioiekārtai vajadzīgā minimālā jauda, un 
[15] vatiem, kas ir radioiekārtai vajadzīgā 
maksimālā jauda, lai sasniegtu maksimālo 
uzlādes ātrumu.

SVENSKA
Den effekt som levereras av laddaren 
måste ligga mellan minst [10] watt 
och maximalt [15] watt, vilket krävs för 
att ladda radioutrustningen i högsta 
laddningshastighet.

DANSK
Opladerens effekt skal være mellem 
minimum [10] W, som radioudstyret 
kræver, og maksimalt [15] W for at opnå 
maksimal opladningshastighed.

NORSK
Ladestrømmen fra laderen må ligge 
mellom min [10] watt som kreves av 
radioutstyret, og maks [15] watt for å sikre 
maksimal ladehastighet.

SUOMI
Laturin syöttämän tehon on oltava 
radiolaitteen lataukseen tarvittavan 
vähimmäistehon [10] wattia ja suurimmalla 
latausnopeudella lataamiseen tarvittavan 
enimmäistehon [15] wattia välillä.
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Technology with the human touch 
GUARANTEE

•	 This is applied for UK customers only.
•	 LG Electronics U.K. Ltd. will provide the following services in order to 

expedite this Guarantee.
1. �All faulty components which fail due to defective manufacture will be replaced 

free of charge for a period of 12 months from the original date of purchase.
2. �The dealer (or his service agent) who sold the product will be reimbursed for 

any labour provided in the repair of this LG equipment, for a period of 12 months 
from the original date of purchase. These claims must be made in accordance 
with the published scale of service charges and relevant claims procedure.

PLEASE NOTE:
A. �The dealer may restrict the guarantee to the original purchaser.
B. �The dealer is not obliged to carry out service under guarantee if unauthorised 

modifications are made to the apparatus, or if non standard components are 
used or if the serial number of the apparatus is removed, defaced, misused, or 
altered.

C. �Any claims made under guarantee must be directed to the dealer from whom 
the equipment was originally purchased. The dealer may, before carrying out 
service under guarantee, require a receipted account as evidence of the date 
of purchase.

D. �We respectfully point out that your dealer is not obligated to replace 
batteries if they become exhausted or worn in use.

E. �Aerial alignment and consumer control adjustments are not covered by this 
guarantee.
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This guarantee does not affect your statutory rights.

•	 REQUIREMENTS TO MAINTAIN WARRANTY COVERAGE: 
RETAIN YOUR RECEIPT TO PROVE DATE OF PURCHASE. A COPY OF YOUR 
RECEIPT MUST BE SURRENDERED AT THE TIME GUARANTEE SERVICE IS 
PROVIDED.

•	 Product Registration Card : 
It is helpful to complete at least your name, address, phone, model & serial 
numbers and return it. This will enable LG to assist you in the future should 
you lose your receipt, your units stolen, or should modifications be necessary.

•	 To obtain information or assistance:  
Call UK: 0344 847 5454       IE: 01 686 9454

MODEL NO.* SERIAL NO.* DATE OF PURCHASE.*

In all cases of difficulty - consult your LG dealer from whom the product 
was purchased

LGEUK Website : www.lg.com/uk
(Service website : www.lg.com/uk/support)
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